1 IEEEE

i ~ ro V7 . 7t 7 . . Ly ™ - . . " . . :
Register y()lgr product and get support at . HI/IKO ra He M3MOA3BaNTe aKcecoapl/I . NenaVU ejte na pr‘l StrOJ napaJeO kabe|. 2 JUUSte kUlvatamlne Okrem‘te rgsetku.;a propustanje zraka u smjeru kazaljke na satu Ka3aKLIJa Pecelt »aHe KeaeHaik ?AaK TEPPUTOPUACHIHA VlMI'\ODTFa)/LIJbI ‘ }
Www,phlhps_com/welcome Haird kako biste je vratili na aparat. «Duanne» XKLUK, Peceit, Mackey Kanacel, Cepreit Makees kelweci, 13-yi,

airdrye v v s N . vt v . . "
rarver NAN HaCTWN OT APYTH MPON3BOANTEAN « Pred ulozenim prlstI”OJe pOCkeJte, az 1 Sisestage pistik elektrivargu seinakontakt. 4 Cuvajte aparat na sigurnom i suhom mijestu gdje nema prasine. Ulauw veriprius TKeAv +7 495P961 ;7”
. . . L - . o . Mozet i objesiti koristedi petlj iegan| . a3aKCcTaH PecnybAnKkacbiHAA CaTbin aAblHFaH TayapfFa KaTbICThl
HP8229 AWM TaKMBa, KOMTO HE Ca CrneumanHo zcela VYChladne. 2 Tappiskuivatamiseks kinnitage 8huvoo koondaja ( (1) ) fésni kige. ofete ga i objesiti koristedi petlu za viesanje (@ ) CaTbin aAFaHbIHbI3 KyTTbl BOACHIH XaHe Philips komnanmacsiHa Ko WarbIMAZPADI Kaéblmambm 3aMAbl TYAFRR: <<(Dwxmyr|cp Kasaxcrany MLLIC
HR : = 3 Valige lilitiga (3®) | &rn dhuvool soengu tegemiseks, IO tugev . . keAaiHi3! Philips ycbiHaTbiH KOAAQYABI TOABIK MaA@AaHy YiLiH OHIMAI MaHac kewweci, 32A, 503-kerce, 050008, AAMaTbl Karachl, KasakcTaH, Tea.
Hladina hluku: Lc = 83 dB [A 3 8 gu teg g ps y % Yy \ ) Hee, , K , K \
\ HpenopquaHM oT Phlllps' |_|p|/| (A 8huvool kiireks kuivatamiseks vai &) juuste tdhusaks kuivatamiseks 3 Jamstvo I Servis www.philips.com/welcome TopabbiHaa TipKeHis. 87511650123

(htlase temperatuuriga. IOp. AVLIO MpUHMMalOLLEEE MPeTEH3MI B OTHOLLEHWW TOBapa,
npuobpeTeHHoro Ha TeppuTopun Pecnybanki Kasaxcran: TOO
«Duannc Kasaxcrar» yaMaraca, 32A oduc 503,050008 ArmaTbl,

KasaxcraH, Tea. 8 75 11 65 0123

MN3MOA3BAHE Ha TaKMBa dKCECOAPU
NAM HaCTW BalllaTa rapaHunA CTaBa
HEBAAMAHA.

EIektromagnetické pole (EM P) Ako su vam potrebne informacije ili imate problem, posjetite web-

stranicu tvrtke Philips na www.philips.com ili se obratite Philips centru 1
za korisni¢ku podrsku u svojoj drzavi (telefonski broj se nalazi u
medunarodnom jamstvenom listu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar

za potrosace, obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke Philips.

4 Vajutage jaheda dhuvoo nuppu ¥ ((2)) jaheda Ghuvooga soengu
fikseerimiseks.

MaHpI3Abl aknapat
Tento pristroj Philips odpovidd vsem platnym normdm a predpistim
tykajicim se elektromagnetickych poli. 5 Kypanabl KoAA@Hap aAABIHAG OChI MalAaARHYLLbI HYCKAYAbIFbIH MyKUAT

OKbIM WhIFbIHBI3 aHe BOoAALIaKTa aHblKTama KypaAbl DeTiHAe nanaanaHy

Seadme vdljalilitamiseks pange luliti asendisse @ .
Parast kasutamist:

- He HaBumBaliTe 3axpaHBalLms Kaben
OKOAO YpeAa.
- [134akanTe ypeaa Aa U3CTUHE, MpeAm

Zivotni prostiedi

Tento vyrobek je navrzen a vyroben z materidl( a komponentd ﬁ
nejvyssi kvality, které je mozné recyklovat a opétovné pouzit.

1 Lilitage seade vdlja ja eemaldage toitejuhe seinakontaktist.
2 Asetage see kuumusekindlale pinnale jahtuma.
3 Juuksekarvade ja tolmu eemaldamiseks eemaldage 6hu sissevoolurest

YLWIH caKTan KoWbiHbI3.

- ECKEPTY: byA Kyparabl cyablH

*aHblHAA NanAaraHbaHbI3.

Sveikiname sigijus ,,Philips" gaminj ir sveiki atvyke! Norédami pasinaudoti
,,Philips" sitiloma parama, uzregistruokite savo gaminj adresu
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Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.
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Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and keep it
for future reference.

« WARNING: Do not use this appliance
near water.

« When the appliance is used in a
bathroom, unplug it after use since

the proximity of water presents a risk,
even when the appliance is switched
off.
- WARNING: Do not use
this appliance near bathtubs, @
. N
showers, basins or other
vessels containing water.
- Always unplug the appliance after use.
- If the appliance overheats, it switches
off automatically. Unplug the appliance

and let it cool down for a few minutes.

Before you switch the appliance on
again, check the grilles to make sure
they are not blocked by fluff, hair; etc.

« If the mains cord is damaged, you
must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or
similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

- This appliance can be used by
children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge
if they have been given supervision
or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision.

- For additional protection, we advise
you to install a residual current device
(RCD) in the electrical circuit that
supplies the bathroom. This RCD
must have a rated residual operating
current not higher than 30mA. Ask
your installer for advice.

« Do not insert metal objects into the
air grilles to avoid electric shock.

- Never block the air grilles.

- Before you connect the appliance,
ensure that the voltage indicated on
the appliance corresponds to the local
power voltage.

« Do not use the appliance for any
other purpose than described in this
manual.

« Do not use the appliance on artificial
hair:

- When the appliance is connected to
the power, never leave it unattended.

- Never use any accessories or
parts from other manufacturers
or that Philips does not specifically
recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

+ Do not wind the mains cord round
the appliance.

« Wait until the appliance has cooled

down before you store it.
Noise Level: Lc = 83dB [A]

Environment

Your product is designed and manufactured with high quality
materials and components, which can be recycled and reused.
When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to

a product it means the product is covered by the European
Directive 2012/19/EU.

Please inform yourself about the local separate collection system for
electrical and electronic products.

Please act according to your local rules and do not dispose of your old
products with your normal household waste. The correct disposal of
your old product will help prevent potential negative consequences for
the environment and human health.

2 Dry your hair

1 Connect the plug to a power supply socket.
2 For precise drying, attach the nozzle ( (1)) onto the hairdryer.
3 Adjust the switch ((3)) to | for gentle airflow and styling, II for

strong airflow and fast drying, or ) for efficiently drying your hair at

a constant caring temperature.

4 Press the Cool shot button % ((2) ) for cool airflow to fix your
style.

5 Switch to @ to switch off the appliance.

After use:

1 Switch off the appliance and unplug it.

2 Place it on a heat-resistant surface until it cools down.

3 Take the air inlet grille ((5)) off the appliance to remove hair and
dust.

5 Rotate the air inlet grille anti-clockwise to take if off the appliance.

5 Rotate the air inlet grille clockwise to reattach it to the appliance.
4 Keep it in a safe and dry place, free of dust.You can also hang it with
the hanging loop ((®)).

3 Guarantee and service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you find its phone number in the worldwide

guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country,

g0 to your local Philips dealer:

BvArapcku

[No3apaBaBame BK 3a NokynkaTa 1 Aobpe aowan BB Philips! 3a aa
Ce Bb3MoA3BaTe M3LAAO OT npeaAaraHata oT Philips noaapbkka,
perucTpupanTe nsaeAMeTo cn Ha www.philips.com/welcome.

1 BakHo

IpeAv A2 UMOA3BATE YPeAa, MPOUETETe BHUMATEAHO TOBa

PbKOBOACTBO 3a MOTPEbUTEAA 1 O 3amaseTe 3a Cripaska B Obaelle.

« MPEAVTIPEXXAEHME: He
M3MNOA3BaMTE ypeaa OAM30 AO BOAA.

« AKO YPeAbT ce 13roA3Ba B OaHATa,
CAeA ynoTpeba ro nskAlouBanTe ot
KOHTaKTa. bAM3ocTTa A0 BOAR BOAM
AO PUCK, AOPW KOTaTO YPEABLT He
paboTu.

MPEAVITPEXXAEHWE: He
M3MoA3BaNTE ypeaa bAn30 @
AO BaHW, AYLIOBE, MUBKM UAM

APYT CbAOBE, CbABPXKALLIM BOAQ.

- Chep ynoTpeba BMHarm M3KAloUBamTe
ypeAa OT KOHTaKTa.

- [ Ipn NperpsiBaHe ypeAbT ce 13KAIoYBa
aBTOMaTU4HO. VI3KAIOUETE Ypeaa U
ro OCTaBeTe Aa M3CTMBA HAKOAKO
MUHYTW. [ IpeAM AQ BKAIOUMTE OTHOBO
ypeAa, MPOBEPETE AAAU PeLleTKUTe
He Ca 3aAPBCTEHM C MYX, KOCMK 1 AP.

- C ornea npeaoTBpaTABaHe
Ha OMacHOCT, NPV NMOBPeAA B
3axpaHBallina KabeA Tor Tpsibea Aa
6bae cMmeHeH oT Philips, oTopusmpaH
oT Philips cepsu3 nan KBaandumUMpaH
TEXHWK.

- To3un ypea MOXe Aa Ce 13MoA3Ba
OT Aela Ha Bb3pacT HaA 8 roAmHM
M OT XOpa C HaMaAeHU GU3MYECKH
Bb3MPUATUS MAM YMCTBEHM
HEAOCTaTbLM WA BE3 ONUT 1
MO3HaHWA, ako Ca MHCTPYKTUPaHM 3a
be3onacHa ynoTpeba Ha ypeaa 1 ca
NOA HabAIOAEHME C LIeA rapaHTVpaHe
Ha 6e3omnacHa ynoTpeba 1 ako ca nm
Pa3ACHEHN EBEHTYaAHUTE OMacHOCTMU.
He nossoasBanTe Ha Aella Aa Cu
UrpasT ¢ ypeaa. He nossoassaiite Ha
A€Lia A3 M3BBLPLUBAT MOYNCTBAHE NAM
NOAAPBXKKA Ha ypeaa 6e3 HaA30p.

+ 33 AOMBbAHUTEAHA 3alLMTA BU
CbBETBaMeE Aa MHCTaAMpaTe B
eAeKTpO3axpaHBallaTa Mpexa Ha
baHsATa AedeKTHO-TOKOBA 3almTa
(RCD). Tazn RCD Tpsibea aa e ¢
HOMMWHaAEH paboTeH TOK Ha yTeuKa
He noseye oT 30 mA. ObbpHeTe
Ce 3a CbBET KbM KBaAMdULIMPaH
EAEKTPOTEXHMK.

« 3a 1306sArBaHe Ha TOKOB YA3p He
MbXanTe METAAHWN NMPEAMETM Mpe3
PELIETKMTE 3a Bb3AYX.

« Hukora He BAOKMparTe MpUTOKa Ha
Bb3AYX MPe3 peLleTKaTa.

- [Tpean aa BKAOUKMTE Ypeaa
B KOHTaKTa, MPOBEpPETE AAAM
MOCOYEHOTO BbPXY Ypeaa
HarnpeXeHne OTroBaps Ha TOBa Ha
MeCTHaTa eAEKTPUYECKa MPEeXKa.

- He n3noassanTe ypeaa 3a ueam,
Pa3AMYHM OT YKa3aHOTO B TOBa
PBbKOBOACTBO.

)i

[poAYKTHT € pa3paboTeH 1 NMPOW3BEAEH OT BMCOKOKaNeCTBeHME
MaTepraAm U KOMMOHEHTU, KOWTO MoraT Aa ObaaT

PEUMKAMPaHN 1 N3MOA3BaHM NMOBTOPHO. —
KoraTo KbM ypeaa e npyikadeH 3aApackaH CYMBOA Ha KOHTeEMHep

3a OTNaAbLKM, TOBA O3HAYaBa, Ye Tom ce NnoKpvea OT eBponeMCKaTa
AnpexTvisa 2012/19/EC.

OCBeAOMeTe C€ OTHOCHO MECTHATa CMCTEMA 3a PasAeAHO Cb6MpaHe Ha
OTMAABLMTE OT EAEKTPUHECKM U EAEKTPOHHM MPOAYKTH.

Mons, cbobpassiBaiiTe ce C MECTHUTE PasnopeAdbr U He N3XBbPASNTE
CTapuTe CU UBAEAUA C OBUKHOBEHUTE BUTOBK OTMAABLIW. [PaBUAHUAT
Ha4nH Ha M3XBbPAAHE Ha CTApPOTO M3AEAME LLE CMOMOTrHe 3a
OTCTPaHABAHETO Ha MOTEHLMAAHW OTPULIATEAHW NOCAEACTBYS 38
OKOAHATa CpeAa M YOBELWKOTO 3ApaABE.

2 MacyweTe Kocata

1 BkaloueTe uiencesa B KOHTaKTa.

2 3a no-mpewyi3Ho M3CylWwasare NocTaseTe HakpaiHika (1) ) Ha
celioapa.

3 Peryapaiite npeskaiousatera( (@) ) ao | 3a ymepeHa Bb3aylHa
cTpya v odopmare, LI 3a cuana Bb3AyWwHa CTPys 1 6bp30 CyleHe
A ) 3a eGEKTMBHO W3CyllaBare Ha KocaTa Mpu NoCTOAHHa
WaAALla TemnepaTypa.

4 HatucHeTe 6yToHa 3a xAaaHa CTPys 3% ( @) ), koiTo BYM OCUrypsBa
XAACH Bb3AYLIEH MOTOK 3a GUKCKPaHe Ha npudeckaTa.

5 BraoveTe Ha Q) 32 Aa M3KAIOUMTE YpeAa.

Chea ynotpeba:

1 VIsknioueTe ypeaa 1 13BeAeTe Lerncesa OT KOHTaKTa.

2 OcTaBeTe ypeaa BbpXy TONAOYCTOMUMBA MOBLPXHOCT, AOKATO Ce
oxAaAn.

3 MaxHeTe pelweTkaTa 3a NpuToK Ha Bb3ayx ((5) ) OT ypeaa, 3a Aa
OTCTPaHNTE KOCMUTE U MNpaxa.

> 3aBbpTeTe pelleTkaTa 3a MPUTOK Ha Bb3AYX OOPaTHO Ha
4aCOBHMKOBATA CTPEAKS, 3a Ad A U3BAAUTE OT ypPeAa.
5 3aBbpTeTe pelieTkaTa 3a NPUTOK Ha Bb3AYX MO Ha
UaCOBHMKOBATa CTPEAKE, 3a Ad 51 MOCTaBUTE OTHOBO Ha YPEAR.
4 [MpubepeTe ypeaa Ha 6e30MacHO U Cyxo MACTO 6e3 npax. MoxeTe
CBLIO A2 FO OKauMTe Ha xaAkaTa 3a okausare (@) ).

3 lapaHumMa 1 cepBu3

AKO Ce HyAaeTe OT MHGOPMALIMA MAM MMaTe NpobAeM, noceTeTe
WMHTepHeT carta Ha Philips Ha aapec www.philips.com nan ce obbpHeTe
KbM LleHTbpa 3a 0bcAyxBaHe Ha KAeHTH Ha Philips BB BalaTa cTpaHa
(TeredOHHHS My HOMEP MOXKETE AQ HAMEPUTE B MEXAYHapPOAHATa
rapaHLMOHHa KapTa). AKO BbB BallaTa CTpaHa Hama LleHTsp 3a
obcAy)KBaHe Ha NOTpebUTEAN, OBbPHETE Ce KbM MECTHUS TbproBeL, Ha
ypean Ha Philips.

Cestina

Gratulujeme k ndkupu a vitdme vds mezi uZivateli vyrobkd spole¢nosti
Philips! Chcete-li vyuzivat vSech vyhod podpory nabizené spolecnosti
Philips, zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

1 Dulezité informace

Pred pouzitim tohoto pfistroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou
prirucku a uschovejte ji pro budouci pouziti.

- VAROVANI: NepouZivejte tento
pristroj v blizkosti vody.

- Pokud je pristroj pouzivan v koupelné,
odpojte po pouZiti jeho sitovou
zdstrcku ze zdsuvky, nebot' blizkost
vody predstavuje riziko i v pripadé, ze

je pfistroj vypnuty.
()

VAROVANI: Nepouzivejte
pristroj v blizkosti van, sprch,
umyvadel nebo jinych nddob

s vodou.

Po pouzitl pristroj vzdy odpojte
z napdjent.

se vypne. Odpojte pristroj a nechte
ho nékolik minut vychladnout. Nez
pristroj znovu zapnete, presvedcte se,
Ze mrfzky vstupu a vystupu vzduchu
nejsou blokovany naptiklad prachem,
vlasy apod.

Pokud je poskozen napdjeci kabel,
musi jeho vymenu provést spolecnost
Philips, autorizovany servis spole¢nosti
Philips nebo obdobné kvalifikovanf
pracovnici, aby se predeslo moznému
nebezped.

Déti od 8 let véku a osoby

s omezenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalosti
mohou tento pristroj pouzivat

v pfipadg, Ze jsou pod dohledem nebo

byly pouceny o bezpecném pouzivan(
pristroje a chdpou rizika, kterd mohou
hrozit. D&t si s pfistrojem nesmi hrat.
Cisténi a uzivatelskou Udrzbu nesmf
provadet déti bez dozoru.

Jako dodatecnou ochranu
doporucujeme instalovat do
elektrického obvodu koupelny
proudovy chréanic. Jmenovity zbytkovy
provozni proud tohoto proudového
chranice nesmf byt vy$si nez 30 mA.
Vice informaci vam poskytne
elektrikar,

Nevklddejte kovové predmeéty do
mriZek pro vstup a vystup vzduchu.
Predejdete tak Urazu elektrickym
proudem.

Mrizky pro vstup vzduchu udrzujte
trvale volné.

Pred zapojenim pristroje se ujistéte,
zda napéti uvedené na pristroji
odpovidd mistnimu napét.
NepouZivejte pristroj k uceltm, které
nejsou popsany v tomto navodu.
Pristroj nepouzivejte na umelé viasy.
Je-li pristroj pripojen k napajenti, nikdy
jej neponechdvejte bez dozoru.

Pokud se pristroj prehreje, automaticky

2 Vysouseni vlasu

1 Zapojte zastrcku do zdsuvky.

2 Chcete-li dosdhnout dokonalého vysousent, pripevnéte na vysousec
vlasti koncovku (D).

3 Nastavte prepina¢ ((3) ) do polohy | pro jemny styling se slabym
proudem vzduchu, I pro rychlé vysougenf se silnym proudem
vzduchu nebo ) pro efektivni vysouenf se stélou detrnou teplotou.

4 Stisknéte tlatitko Cool Shot % ((2) ) pro chladny proud vzduchu
vhodny pro zpevnénf licesu.

5 Chcete-li vypnout pifstroj, prepnéte jej do polohy @ .

Po pouziti:

1 Vypnéte kulmu a odpojte ji ze sité.

2 PoloZte jej na Zdruvzdorny povrch, dokud nevychladne.

3 Sejméte z piistroje mifzku pro vstup vzduchu ( (8) ) a odstrarite
vlasy a prach.

> Chcete-li vyjmout mrfzku pro vstup vzduchu z pfistroje, otocte
s ni proti sméru hodinovych rucicek.

> Chcete-li mifzku pro vstup vzduchu znovu nasadit na pfistroj,
otocte s ni po sméru hodinovych rucicek.

4 Skladujte jej na bezpecném, suchém a bezprasném misté. MiZete jej
také zavésit za zavésnou smyeku (@) ).

3 Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo pokud potrebujete néjakou
informaci, navstivte webovou stranku spole¢nosti Philips
www.philips.com nebo kontaktujte stredisko péce o zdkazniky
spolecnosti Philips ve vasi zemi (telefonni ¢islo najdete v letacku

s celosvétovou zdrukou). Pokud se ve vasi zemi stedisko péce

o zdkazniky spole¢nosti Philips nenachdzi, obrat'te se na mistniho
prodejce vyrobkd Philips.

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava
tootetoe eeliste tdielikuks kasutamiseks registreerige oma toode saidil
www.philips.com/welcome.

1.  Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke
see edaspidiseks alles.

- HOIATUS: drge kasutage seda seadet
vee ldheduses.

Pdrast seadme kasutamist vannitoas
votke pistik kohe pistikupesast vdlja,
kuna vee ldhedus kujutab endast ohtu
ka valjalUlitatud seadme korral.

« HOIATUS: drge kasutage seda seadet

vannide, dusside, basseinide

vOI teiste vettsisaldavate @

anumate laheduses.

Votke seade alati parast kasutamist

vooluvorgust vdlja.
- Ulekuumenemisel liilitub seade
automaatselt vdlja. LUlitage seade
vooluvorgust vdlja ja laske moned
minutid jahtuda. Enne kui lUlitate
seadme uuesti sisse, kontrollige, ega
Ohuavad pole ebemete, juuste vms
ummistunud.
Kui toitejuhe on kahjustatud, peab
selle ohtlike olukordade valtimiseks
uue vastu vahetama Philips, Philipsi
volitatud hoolduskeskus voi
samavddrset kvalifikatsiooni omav isik.
- Seda seadet voivad kasutada lapsed
alates 8. eluaastast ning fuusiliste
puuete ja vaimuhdiretega isikud voi
isikud, kellel puuduvad kogemused
Ja teadmised, kui neid valvatakse vOi
neile on antud juhendid seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad mdistavad
sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega madngida. Lapsed ei tohi
seadet ilma jarelevalveta puhastada
ega hooldada.
Tdiendavaks kaitseks soovitame
vannitoa elektrislsteemi
paigaldada rikkevoolukaitsme
(RCD). Rikkevoolukaitsme (RCD)
rakendusvool ei tohi Uletada 30 mA.
KUsige elektrikult ndu.
Elektrilodgi drahoidmiseks drge
sisestage Ohuava vahelt seadmesse
metallesemeid.
Arge kunagi katke Shuavasid kinni.
- Enne seadme sisselllitamist kontrollige,
kas seadmele margitud pinge vastab
kohaliku elektrivorgu pingele.
Arge kasutage seadet muuks kui selles
kasutusjuhendis kirjeldatud otstarbeks.
- Arge tehke seadmega soengut
kunstjuustele.
Arge jitke kunagi elektrivorku
Uhendatud seadet jarelevalveta.
Arge kunagi kasutage teiste tootjate
poolt tehtud tarvikuid voi osi, mida
Philips el ole eriliselt soovitanud.
Selliste tarvikute voi osade kasutamisel
kaotab garantii kehtivuse.
. Arge kerige toitejuhet imber seadme.
- Enne hoiukohta panekut laske seadmel

tdielikult maha jahtuda.
Mratase: Lc = 83 dB (A)

Elektromagnetviljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kaikidele kokkupuudet elektromagnetiliste
vdljadega kdsitlevatele kohaldatavatele standarditele ja digusnormidele.
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Kui toote kiilge on kinnitatud selline ldbikriipsutatud prigikasti simbol,

Keskkond

Teie toode on kavandatud ja toodetud kvaliteetsetest
materjalidest ning detailidest, mida saab Umber t&6tada ja
taaskasutada.

Philipsi saiti www.philips.com v&i p&érduge oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusesse (telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui teie
riigis ei ole klienditeeninduskeskust, péérduge Philipsi toodete kohaliku
miUgiesindaja poole.

Cestitamo vam na kupniji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj uredaj na
www.philips.com/welcome.

1 Vazno

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i
spremite ga za buduce potrebe.

« UPOZORENJE: Ovaj aparat nemojte
koristiti blizu vode.

Kada aparat koristite u kupaonici,
iskopcajte ga nakon koristenja jer
blizina vode predstavlja opasnost, cak i
kada je aparat iskljucen.
UPOZORENJE: Aparat nemojte

t
koristiti blizu kada, tuseva,
umivaonika ili posuda s @
vodom.
Nakon uporabe aparat iskopcajte.
Ako se aparat pregrije, automatski
Ce se iskljuciti. Iskljucite aparat te ga
nekoliko minuta ostavite da se ohladi.
Prije no Sto ponovo ukljucite aparat
provjerite reSetke kako biste se uvjerili
da nisu blokirane nakupinama prasine,
kose itd.
Ako se kabel za napajanje osteti, mora
ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni

Philips servisni centar ili neka druga
kvalificirana osoba kako bi se izbjegle
potencijalno opasne situacije.

Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad
8 godina starosti i osobe sa smanjenim
fizickim ili mentalnim sposobnostima
te osobe koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, pod uvjetom da su
pod nadzorom ili da su primili upute
u vezi rukovanja aparatom na siguran
nacin te razumiju moguce opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati aparatom. Ako
nisu pod nadzorom, djeca ne smiju
Cistiti aparat ili ga odrzavati.

Kao dodatnu zastitu savjetujemo
montiranje zastitne strujne sklopke
(RCD) u strujni krug koji opskrbljuje
kupaonicu. Ta sklopka mora imati
preostalu radnu elektri¢nu energiju
koja ne prelazi 30 mA. Savjet zatrazite
od montaZera.

Nemojte umetati metalne predmete
u resetke za propustanje zraka kako
biste izbjegli opasnost od strujnog
udara.

Nikada ne blokirajte resetke za
propustanje zraka.

Prije no Sto prikljucite aparat
provjerite odgovara li mrezni napon
naveden na aparatu naponu lokalne
elektricne mreZze.

Aparat upotrebljavajte iskljucivo za
radnje opisane u ovim uputama.
Nemojte koristiti aparat na umjetnoj
kosi.

Dok je aparat prikljucen na napajanje,
nikada ga nemojte ostavljati bez
nadzora.

Nikada nemojte upotrebljavati
dodatke ili dijelove drugih proizvodaca
ili proizvodaca koje tvrtka Philips nije
izriCito preporucila. Ako upotrebljavate
takve dodatke ili dijelove, vaSe jamstvo
prestaje vrijediti.

Kabel za napajanje ne omatajte oko
aparata.

Prije pohrane pricekajte da se aparat
ohladi.

Razina buke: Lc = 83 dB [A]

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i
propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.

Zastita okolisa

Proizvod je proizveden od vrlo kvalitetnih materijala i
komponenti, pogodnih za recikliranje i ponovnu uporabu.

Kada se na proizvodu nalazi simbol prekrizenog spremnika za

)¢

sakupljanje otpada, to znaci da se na njega odnosi europska direktiva
2012/19/EU.

Upoznajte se s lokalnim sustavom odvojenog prikupljanja elektri¢nih i
elektronickih proizvoda.

Postujte lokalne propise i stare proizvode nemojte odlagati s
uobicajenim kucanskim otpadom. Pravilnim odlaganjem starog proizvoda
u otpad pridonosite sprjecavanju potencijalno negativnih posljedica za
okoli§ i ljudsko zdravlje.
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Susenje kose

Umetnite utika¢ u uticnicu.

Za precizno suenje pricvrstite usmjeriva¢ ((1) ) na susilo za kosu.
Postavite prekida¢ ((3) ) na polozaj | za blago strujanje zraka

i oblikovanje, II za jako strujanje zraka i brzo sudenje ili @ za
ucinkovito sudenje kose pri stalnoj niskoj temperaturi.

Pritisnite gumb za hladan zrak % (@) koji ¢e uevrstiti frizuru.
Prebacite na Q kako biste aparat iskljuili.

Nakon koristenja:

Ha flrd&szobdban haszndlja a
készlleéket, haszndlat utdn hizza ki a
csatlakozddugdt a fali aljzatbdl, mivel a
viz még kikapcsolt készilék esetén is
veszélyforrast jelent.
FIGYELMEZTETES: Soha

ne haszndlja a készlléket @
furdékdd, zuhanyzd,

mosddkagyld, vagy egyéb folyadékkal
teli edény kozelében.

Haszndlat utdn mindig hizza ki dugdt
az aljzatbdl.

Tulhevilés esetén a készllék
automatikusan kikapcsol. Huzza ki

a készllék csatlakozddugdjdt a fali
aljzatbdl, és néhany percig hagyja hdni.
Mieldtt Ujra bekapcsolnd a készuléket,
ellenérizze a szelléz8racsot, hogy haj,
sz06sz stb. nem akaddlyozza-e a levegd
dramlasat.

Ha a hdldzati kabel meghibdsodik,

a kockdzatok elkerilése érdekében
Philips szakszervizben vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni.

A késziléket 8 éven fellli gyermekek,
illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy
szellemi képességekkel rendelkezd,
vagy a készilék mikodtetésében
jaratlan személyek is haszndlhatjdk,
amennyiben ezt fellgyelet mellett

teszik, illetve ismerik a késziilék
biztonsdagos mUkodtetésének modjdt
€s az azzal jard veszélyeket. Ne
engedje, hogy gyermekek jatsszanak

a készulekkel. Gyermekek fellgyelet
nélkil nem tisztithatjdk a késziléket

és nem végezhetnek felhaszndldi
karbantartast rajta.

A még nagyobb védelem érdekében
ajanlott egy hibadram-véddkapcsold
(RCD) beépitése a furd&szobit elldtd
dramkorbe. Ez a kapcsolé max. 30 mA
névleges hibadramot nem Iépheti tul.
Tovdbbi tandcsot szakembertdl kaphat.
Az aramUtés veszélyének elkerllése
érdekében ne helyezzen fémtdrgyat a
levegbracsokba.

Soha ne fedje le a levegd bemeneti
racsot.

Mieldtt csatlakoztatnd a készuléket,
ellenérizze, hogy az azon feltlintetett
feszlltség megegyezik-e a helyi hdldzati
feszUltséggel.

Csak a kézikdnyvben meghatdrozott
rendeltetés szerint haszndlja a
készlléket.

Ne haszndlja a késziléket mlhajhoz
vagy parokahoz.

Ha a készulék csatlakoztatva van

a feszlltséghez, soha ne hagyja azt
fellgyelet nélkal.

Ne hasznaljon mds gyartdtdl szarmaza,
vagy a Philips dltal jévd nem hagyott
tartozékot vagy alkatrészt. Ellenkezd
esetben a garancia érvényét veszti.

Ne tekerje a haldzati csatlakozd kabelt
a készulek kore.

Miel&tt eltenné, varja meg, amig a
készllék lehdl.

Zajszint: Lc=83 dB [A]

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips készlilék az elektromdgneses terekre érvényes dsszes
vonatkozd szabvadnynak és el&irdsnak megfelel.

Kornyezetvédelem

Ez a termék kivaléd minéségli anyagok és alkatrészek
felhaszndldsdval készilt, amelyek Ujrahasznosithatdk és djra
felhaszndlhatdk.

B

A termékhez kapcsolddd dthizott kerekes kuka szimbdlum azt jelenti,
hogy a termékre vonatkozik a 2012/19/EU eurdpai irdnyelv.

Kérjik, tdjékozddjon az elektromos és elektronikus hulladékok szelektiv
gy(jtésének helyi rendszerérdl.

Kérjik, a helyi szabdlyok figyelembevételével jarjon el, és ne dobja

az elhaszndlt terméket a hdztartdsi hulladékgy(jtébe. Az elhasznalt
termék megfeleld hulladékkezelése segitséget nydjt a kornyezettel és
az emberi egészséggel kapcsolatos esetleges negativ kdvetkezmények
megel&zésében.
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Hajszaritas
Csatlakoztassa a dugaszt a tdpcsatlakozd aljzatba.
A preciz hajszéritds érdekében csatlakoztassa a keskeny flvdcsovet
() a hajszéritéra.
Allitsa a kapcsolét ((3)) | dllasba a gyenge légdramhoz, II dlldsba
az erés légdramhoz és gyors szérftdshoz, illetve ) dlldsba az 4llandd,
kiméletes hémérsékleten vald hatékony szdritdshoz.
A frizura régzitéséhez sziikséges hideg légdramhoz nyomja meg a
hideglevegé-fokozat gombot % () ).

A késziilék kikapcsoldsdhoz dllitsa a kapcsoldt @ mddba.

A hasznalatot kdvetéen:

1
2
3

Kapcsolja ki a készlléket, és a csatlakozddugdt hizza ki a fali aljzatbdl.

Helyezze a késziiléket egy h&dllé fellletre, amig az ki nem hl.

A hajszdlak és a por eltavolitdsahoz nyissa ki a szellézéracsot ((5) ).

5 A szell6z&rdcsot az dramutatd jérdsaval ellentétes irdnyba forgatva
tavolithatja el a készilékrdl.

5 A visszaszereléshez forgassa az dramutatd jérdsdval ellentétes
irdnyba.

A készilléket szdraz és portdl mentes helyen tdrolja. A késziilék az

akasztdhurokra (@) ) fuggesztve is tarolhato.

()
BaHHa, Ay, baccenH Hemece

CYMeH TOATbIpbIAFaH DacKa 3aTTapAbIH
XaHbIHAQ KOAAGHDAHBI3.

- KoAaaHbIn BOAFaH COH KypaAAbl

MIHAETTI TYpPAE PO3eTKaAaH
KbIPATBIHBI3.

« KaTTbl KpI3bin KeTCE, KypaA aBTOMATTbl

TYpAe elweal. Kypaaabl TOKTaH
LbIFapbI, OHbl DipHeLLe MUHYTKa
CybITbIHbI3. Kypaaabl KalTasaH TOKKa
KOCap aAAbIHAQ, aya TOPbIH TeKcepin,
OHbIH MaMbIKMeH, WallneH Hemece
T.0. 3aTTapMeH *abblAbIN KaAMaFaHbIH
TeKCepiHi3.

- KyaT cbiMbl 3aKbIMAAHFaH BOACa,

KayinTi XaFAan OpblH aAMaybl YLLUIH,
oHbl Tek Philips KoMnaHnacbiHAR,
Philips MakyAaaFaH Kpi3meT
OpTaAbIfbIHAG Hemece DIAIKTI
MaMaHAApP ayblCTbIpybl KEPEK.

- bakpblnay acTbiHAQ BoAca Hemece

KyPaAAbl Kayinci3 TypAE nanaasaHy
TypPaAbl HyCKayAap aaFaH boAca »aHe
BanAaHbICTbI KayinTepal TYCIHCe,

OYA KyparAbl 8 XoHe OAaH »ofFapbl
acTafbl baranap aHe AeHe, cesy
Hemece aKblA-OV KabiaeTTepi KeM A
boamMaca Taxipnbeci MeH BIAIMI KOK
aAaMAap ManAasaHa araabl. bananap
KyPaAMEH OMHaMaybl kepeK. bararap

po naudojimo istraukite kistuka i3
elektros lizdo. Arti esantis vanduo kelig
grésme net ir tada, kai prietaisas yra
iSjungtas.

|SPEJIMAS: nenaudokite

prietaiso 3alia vonios, duso, @
kriauklés ar kity indy, pripildyty
vandens.

Baige naudotis, butinai iSjunkite
prietaisa i$ maitinimo tinklo.
Kai prietaisas perkaista, jis automatiskai
ISsjungia. I$junkite aparata i$ elektros
lizdo ir palikite jj kelioms minutems,
kad atvésty. Pries vel jjungdami
prietaisa, patikrinkite, ar grotelés
neuzkimstos pukeliais, plaukais ir pan.
Jel pazeistas maitinimo laidas, jj turi
pakeisti ,,Philips" darbuotojai, ,,Philips"
jgaliotasis techninés priezitros

centras arba kiti panasios kvalifikacijos
specialistai, kitaip kyla pavojus.

S prietaisa gali naudoti 8 mety ir
vyresni vaikal bei asmenys, kuriy
fiziniai, jJutimo ir protiniai gebéjimai

yra silpnesni, arba neturintieji patirties
ir Ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti
saugiai naudotis prietaisu ir prizitrimi
siekiant uztikrinti, jog jie saugiai
naudoty prietaisa, ir supazindinti su
susijusiais pavojais.Vaikai negali zaisti su

TasaAayAbl XKoHe NanAaAaHyLLbIHbIH
KYTYIH BaKblAaYCbI3 OPblHAAMaYbI
KepeK.

KocbiMLa Kayinci3AK YLWIH BaHHaHbIR

INEKTP HKEAICIHE Kayincisaik

MaKCaTblHAQ SLIPIAY KypaAblH

OpHaTy YCbIHbIAAABI. ByA KypaaabiH

MOALLEPAEHreH yMblC Torbl 30 MA

MHIHeH acnaybl kepek. OpHaTyLUbIMeH

KEeHEeCIHI3.

+ DAEKTP LOTbIH aAMAC YLUIH, aya
LWbIFATbIH TECIK TOPFa TeMIp 3aTTapAbl
eHrizbeHis.

« Aya TOpPAapbIH elKallaH Xannanbi3.

- Kyparabl Kocap aaablHAQ, OHAQ
KOPCETIArEH KEPHEY KePTIAIKTI
KepHeyre CoMKec KeAETIHIH TeKCEepIHI3.

- Kypanabl HyCKayAblKTa KepceTiamereH
backa MaKcaTTapAa NanAaraHbaHbI3.

« ByA Kyparabl xkacaHAb! Watlka
KOAAaHYFa BOAMaMADI.

- Po3eTkara KOCbIAbIN TypFaHA,

KYPaAAbl el YaKblTTa KaAaFaAayCbi3

KaAAbIPMaHbI3.

backa eHAIpyWIAEp LWblFapFaH Hemece

Philips komMnaHuscbl HakTbl ycbiHOaFaH

KOCAAKbBI KYPaAAap MeH DOALLEKTEPAI

nanAaraHyLwbl 6oamaHbi3. OHaal

KOCAAKbI KYPaAAaP MeH DOALLEKTEPAI

MarMAAAAHCaHbI3, KYPaAAbIH KEMIAAIT 63

KYLUIH »KOSIABI.

+ TOK CbIMbIMEH KyPaAAbl alHaAALIPbIM
opamaHpi3.

« Kyparabl *MHaM KOATbIHHbIH aAABIHAR,

OHbIH, COA CyblFaHbIH KYTIHI3.
LLlybiA aeHredi: aeHrenal 6axbinay weri = 83 aAb [A]

DAeKTpoMarHuTTiK epictep (AMO)

Ocbi Philips KypaAbl SAeKTPOMArHUTTIK epicTepre KaTblCTbl 6apAbIK
KOAAGHBICTaFbl CTAHAAPTTAP MEH EPEXeAepre COMKeC KeAeAl.

|
©HiMre OCbl YCTi Cbi3bIAFaH AGHIEACKTI KOKbIC cebeTiHiH bearici
XarcblpbiAraH 60Aca, bya — eHimre 2012/19/EU eyponanbik HycKaybi
KOAAGHBIAAABI AGFeH Ce3.

KopLuaraH opTta

OHiM KallTa eHAEyre »aHe KaiTa nainaasaHyra 60AaTbIH
YKOFapbl CarnaAbl MaTEPUAAAAPAAH YKaHe BeAleKTepAEH
YKaCaAFaH.

DAEKTP KaHE IAEKTPOHABIK BYIbIMAAPABI XKEPTIAIKTI MKEKE HKiHay
MYMECIMEH TaHbIChIN aAbIHbI3.

HKeprinikTi epexenepai cakTan, eckipreH OyibIMAAPAbI SAEMKI KOKbICKa
KOCMa, XeKe AaKTbIPYbIHbI3AbI 6TiHEMI3. ECKIpreH eHiMAI KoKbicKa
AYPbIC TacTay KOpLUaFaH OpTa MeH aAaM AEHCayAbiFblHA KEpi acep THio
MYMKIHAIMHIH aAABIH aAYFa KOMEKTECEA.

2 LUaweiHbI3AbI KENTIPY

1 AwaHbl TOK Ke3iHe KOCbIHbI3.

2 XKakcbinan kenTipy ywin cantamarbl (1)) wal KenTipriluke TipkeHis.

3 Kymcax aya afblHbl XaHe caHaey ywiH kocksiwTsl (3)) |
napameTpiHe, KaTTbl aya aFbiHbl XaHe XbiAaam kenTipy ywin 11
napameTpiHe, aA LWallibiHbI3AbI TYPaKThl KYTiM TeMnepaTypacbiHAa
THima KenTipy ywin ) napameTpiHe peTTeHis.

4 CoHai BeKiTy MaKcaTbiHAA CaAKbIH aya afbiHbl YLLIH CAAKbIH aya
ibepeTin Tyimeni % ((2) ) 6achiHbi3.

5 Kyparabl ewipy ywiH @ pexumiHe aybicbiHbi3,

KoAAaHFaHHaH KeMiH:

1 Kypanabl ewwipin, TOK Ke3iHeH CybpbiHbI3.

2 O6AeH CyblFaHLIa bICTbIKKA TO3IMAT 6GETKE KOMbIHBI3.

3 Aya kipeTin Topabl ((5) ) KyPaAAaH aAbiM, WALITHI 3KaHE LaHABI aAbin
TacTaHbi3.
5 Aya KipeTiH TOPAbI KYPbIAFbIAGH @XKbIPaTbin aAy YLLiH, OHbl COAFa

Kapai bypaHpi3.
> Aya KipeTiH TOPAbI KYPbIAFbIFa KaliTaAaH Tary YLLiH, OHbl OHFa
Kapait 6ypaHbi3.

4 Kypanab! LLiaHbl XOK, KYpFaK »KaHe Kayincis kepae cakTaHbi3. OHbl

iameriteH ((4) ) iain kolora Aa 6oAaabl.

3 KeniAAik »aHe Kbi3meT

Erep aknapat aAy kepek 6oAca Hemece Cizae LelliAmereH Macene
60Aca, Philips komnaHmAcsiHbiH www.philips.com Be6-TopabbiHa KipiHi3
Hemece eAiHizaeri Philips TyTbiHyLWbIAGp OpTaAbIFbiHa TeAedoH

(oA HeMIpAI AyHMeE *y3i GolibiHLA GEPIAETIH KeMIAAIK KiTantwacbiHaH

Siuo prietaisu. Valyti ir taisyti prietaiso
vaikal be suaugusiyjy priezitros negali.
Dél papildomo saugumo patariame
elektros grandingje, kuria tiekiamas
maitinimas voniai, jrengti liekamosios
srovés jtaisg (RCD). Sio RCD nominali
liekamoji darbiné srové turi bati
ne didesné kaip 30 mA. Patarimo
kreipkités | montuotoja.
- Kad isvengtumete elektros smugio,
j oro jleidimo groteles nekiskite
metaliniy daikty.
« Niekada neuzdenkite oro jleidimo
groteliy.
Pries jungdami prietaisa jsitikinkite, kad
ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka
vieting tinklo jtampa.
Nenaudokite prietaiso kitiems tikslams,
iSskyrus aprasytus Siame vadove.
Netiesinkite dirbtiniy plauky.
Prijunge prietaisa prie maitinimo tinklo,
nepalikite jo be prieZidros.
Nenaudokite jokiy priedy ar daliy,
pagaminty kity bendroviy arba
nerekomenduojamy ,,Philips™. Jei
naudosite tokius priedus arba dalis,
nebegalios jUsy garantija.
- Nevyniokite maitinimo laido apie
prietaisa.
« Prie§ padedami | laikymo vieta, leiskite

prietaisui atvesti.
Triukdmo lygis: Lc = 83 dB [A]

Elektromagnetiniai laukai (EML)

. Philips* prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél

elektromagnetiniy lauky poveikio.
|

Jei matote perbrauktos Siuksliy dézés su ratukais simbolj, pritvirtintg prie
gaminio, tai reiskia, kad gaminiui galioja Europos direktyva 2012/19/EB.

Aplinka

Gaminys sukurtas ir pagamintas naudojant aukstos kokybés
medziagas ir komponentus, kuriuos galima perdirbti ir naudoti
pakartotinai.

Suzinokite apie vieting atskiro surinkimo sistema elektriniams ir
elektroniniams gaminiams.

Laikykités vietiniy taisykliy ir neiSmeskite seny gaminiy su jprastomis
buitinémis atliekomis. Tinkamas seno gaminio iSmetimas padeda iSvengti
galimy neigiamy padariniy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

2 Plauky dzZiovinimas

1 |kiskite kistuka | maitinimo lizda.

2 Norédami kruop§¢iai idziovinti plaukus, pritvirtinkite antgalj ( (1))
prie plauky dziovintuvo.

3 Nustatykite jungiklj ((3)) | padétj | ,jei norite silpno oro srauto ir
lengvo modeliavimo, j padétj II | jei norite greitai i¥dZiovinti plaukus
stipria oro srove, arba | padét] ), jei norite veiksmingai dZiovinti
plaukus islaikydami pastovig plaukus tausojancia temperatdra.

4 Paspauskite vesaus oro srauto mygtuka & ((2) ), jei norite vésiu oro
srautu uzfiksuoti Sukuosena.

5 Norédami i§jungti prietaisa, nustatykite @ padétj.

Po naudojimo:

1 Prietaisg ijunkite ir atjunkite nuo maitinimo tinklo.

2 Padékite jj ant karsciui atsparaus pavirSiaus, kol jis atves.

3 Norédami pagalinti plaukus ir dulkes, nuimkite groteles ( () ) nuo
prietaiso oro jleidimo angos.

5 Norédami nuimti oro jleidimo groteles nuo prietaiso, pasukite jas
pries laikrodZio rodykle.

9 Norédami pritvirtinti oro jleidimo groteles prie prietaiso, pasukite
jas pagal laikrodZio rodykle.

4 Laikykite jj saugioje ir sausoje vietoje, kurioje néra dulkiy. Taip pat
galite jj laikyti pakabing uZ kabinimo kilpos ((®)).

3 Garantija ir techniné prieziura

Prireikus informacijos apsilankykite ,,Philips" tinklapyje adresu
www.philips.com arba kreipkités |, Philips” klienty aptarnavimo centrg
savo Salyje (jo telefono numerj rasite visame pasaulyje galiojancios
garantijos lankstinuke). Jei jasy 3alyje néra klienty aptarnavimo centro,
kreipkités | vietinj ,,Philips” platintoja.

Latviesu

Apsveicam ar pirkumu un laipni IGdzam Philips! Lai izmantotu visas
Philips piedavata atbalsta prieksrocibas, registréjiet izstradajumu vietné
www.philips.com/welcome.

- . « Nikdy n Zive] Fslusenstvi n iis kehtib tootele E direktiiv 2012/19/EL 1 Iskfjucite aparat i iskopéajte ga. 3 Jotallas és szerviz 6 E i
Electromagnetm fields (EMF) * He N3MOA3BaMTE ypeAa Ha VBKYCTBeHa dy --ep,ou V/eJte po slusensty ?bo Z‘S\ o Oofi \1roorakt “Ir‘e ”‘V lekt ili d 2 Stavite ga na povrsinu otpornu na toplinu dok se ne ohladi z/\y'rr:/\b\i;agz‘/)\muigb::za »ZEP:/GL:TIA’?i;ii;ﬁlﬁlxizzl::\:A::/\K:I?SZTY T H Acii
dﬂy od J|ﬂ>/Ch VerbCU nebo takové alun tutvuge kohaliku elektriliste ja elektrooniliste toodete ) ' Ha informécidra van sziiksége vagy valamilyen probléma mertil fel, P ' P P P 1 Svarlga InformaCI]a
KOCa. ! kogumissiisteemiga. 3 Resetku za propustanje zraka ((5) ) odvojite od aparata kako biste GapbiHbi3.

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

latogasson el a Philips honlapjara (www.philips.com), vagy forduljon az
adott orszdg Philips vevészolgdlatdhoz (a telefonszdmot megtaldlja a
vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha orszdgdban nem mikadik ilyen
vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakiizletéhez.

které nebyly doporuceny spolecnostf
Philips. Pouzijete-li takoveé prisluSenstvi
nebo dily, pozbyva zdruka platnosti.

uklonili dlake i prasinu. Kypaa Tek yiae nanaanaHyra apHaAFaH. Pirms ierices izmantosanas uzmanigi izlasiet So lietoSanas instrukciju un

saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja arf turpmak.

Toimige oma kohalikele seadustele vastavalt ja drge kdidelge vanu
tooteid koos olmepriigiga.Vana toote dige kdrvaldamine aitab viltida
voimalikke negatiivseid tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele.

« Hukora He ocTaBanTe ypeaa
6e3 HaA30p, KOraTo € BKAIOYEH B
eAeKTpUYecKaTa Mpexa.

OHaipywi:"Ouannc Korcolomep Aaitdcraiia b.B.", Tyccenamenen 4,
9206 AA, ApaxTeH, Huaepaarapl.

5 Okrenite reSetku za propustanje zraka u smjeru suprotnom od
smjera kazaljke na satu kako biste je skinuli s aparata.



BRIDINAJUMS! Nelietojiet ierici Gdens
tuvuma.

Ja lietojat ierici vannas istaba, péc
lietoSanas atvienojiet ierici no
elektrotikla, jo Udens tuvums ir bistams
pat tad, ja ierice ir izslégta.
BRIDINAJUMS! Nelietojiet ierici vannu,
dusuy, izlietnu vai citu ar Gdeni

pilditu trauku tuvuma. @
Péc lietosanas vienmér

atvienojiet ierici no elektrotikla.

Ja ierice parkarst, ta automatiski
izslédzas. Atvienojiet ierici no
elektrotikla un laujiet tai dazas mindtes
atdzist. Pirms atkal ieslédzat ierici,
parbaudiet, vai gaisa plismas atveres
nav aizsprostotas ar pukam, matiem
utml.

Ja elektribas vads ir bojats, tas
janomaina Philips pilnvarota tehniskas
apkopes centra darbiniekiem vai [idzigi
kvalificétam personam, lai izvairitos no
briesmam.

So ierici var izmantot bérni vecuma
no 8 gadiem un personas ar
ierobezotam fiziskajam, sensorajam

vai garigajam spéjam vai bez pieredzes
un zinasanam, ja tiek nodroSinata
uzraudziba vai noradijumi par drosu
ierices lietoSanu un panakta izpratne
par iesp&jamo bistamibu. Berni
nedrikst rotalaties ar ierici. Berni
nedrikst tirit un apkopt ierici bez
uzraudzibas.

Papildu aizsardzibai iesakam uzstadit
elektriskas shémas, kas pievada
elektribu vannas istaba, Aizsardzibas
atslégsanas ierici (RCD). RCD ir

jabtt nominalai darba stravai, kas
neparsniedz 30mA. Sazinieties ar savu
uzstadrtaju.

Neievietojiet metala priekSmetus
gaisa ieplUdes rezgos, lai izvairttos no
elektriska stravas trieciena.

Nekada gadijuma neaizsprostojiet gaisa
plUsmas atveres.

Pirms ierices pievienoSanas
elektrotiklam parliecinieties, ka uz
lerices noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jUsu maja.
Izmantojiet ierici tikal tiem noldkiem,
kas aprakstiti Saja rokasgramata.
Nelietojiet ierici maksligos matos.
Nekada gadijuma neatstajiet iericel
bez uzraudzibas, kad ta ir pievienota
elektrotiklam.

Nekad neizmantojiet citu razotaju
piederumus vai detalas, kuras Philips
nav 1pasi ieteicis. Ja izmantojat Sadus
piederumus vai detalas, garantija vairs
nav spéka.

Netiniet elektribas vadu ap ierici.
Pirms novietojat ierici glabasana,
pagaidiet, lidz ta atdziest.

Trok3na limenis: Lc = 83 dB [A]

Elektromagnetiskie lauki (EML)

Si Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un
noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Vide

Siierice ir konstruéta un izgatavota no augstas kvalitates
materialiem un sastavdalam, ko var parstradat un izmantot
atkartoti.

Ja uz produkta redzams parsvitrotas atkritumu urnas simbols, tas

)¢

nozimé, ka uz $o produktu attiecas Eiropas direktiva 2012/19/ES.

Ladzu, uzziniet par elektrisko un elektronisko produktu vietéjo atsevisko
savaksanas sistému.

Lddzu, rikojieties atbilstosi viet&jiem noteikumiem un neutilizgjiet vecos
produktus kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Pareiza jlsu

veca produkta utilizacija palidz novérst potencialo negativo ietekmi uz
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu.

2

1
2
3

4

5

Matu Zzavesana

levietojiet kontaktdaksu kontaktligzda

Precizai 7avésanai piestipriniet uzgali ((1)) pie féna.

Noregulgjiet slédzi ((3) ) reZima | saudzigai gaisa plismai un
ieveidoSanai, reZima II spécigai gaisa plUsmai un atrai Zavé3anai
vai rezZima ) efektivai matu Zavésanai ar nemainigu saudzigu
temperatru.

Nospiediet vésa gaisa striklas pogu % ( (2) ), lai vésa gaisa plasma
fiksétu matus.

Parslédziet uz Q, lai izslégtu ierici.

P&c lietosanas:

1
2
3

4

3

Izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

Novietojiet to uz karstumizturigas virsmas, lidz ta atdziest.

Nonemiet no ierices gaisa ieplides restiti ( (5) ), lai iznemtu matus

un putek]us.

> Pagrieziet gaisa ieplides restiti pretéji pulkstenr: virzienam, lai
nonemtu no ierices.

> Pagrieziet gaisa ieplides restiti pulkstenr. virziena, lai nonemtu no
ierices.

Uzglabajiet to dro3a un sausa vietd, kas pasargata no putekliem.Varat
to ar pakart aiz cilpinas ((3) ).

Garantija un serviss

Ja ir nepiecieSama informacija vai palidziba, ladzu, apmekigjiet Philips
timekla vietni www.philips.com vai sazinieties ar Philips Klientu
apkalposanas centru sava valsti (ta talruna numurs atrodams pasaules
garantijas brosara). Ja jlsu valsti nav klientu apkalposanas centra,
Vérsieties pie vietéja Philips precu izplatitaja.

Gratulujemy zakupu i witamy wsréd klientéw firmy Philips! Aby w petni
skorzysta¢ z oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj swdj
produkt na stronie www.philips.com/welcome.

1 Woazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z niniejsza
instrukcja obstugi i zachowaj ja na przysztosc.

- OSTRZEZENIE: Nie korzystaj z
urzadzenia w poblizu wody.

- Jesli korzystasz z urzadzenia w fazience,
po zakonczeniu stosowania wyjmij
wtyczke z gniazdka elektrycznego.
Obecno$¢ wody stanowi zagrozenie
nawet wtedy, gdy urzadzenie jest

wyfaczone.

OSTRZEZENIE: Nie korzystaj @
z urzadzenia w poblizu wanny,
prysznica, umywalki ani innych naczyn
napetmionych woda.

- Zawsze po zakonczeniu korzystania z
urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

- Jesli dojdzie do przegrzania urzadzenia,
wytaczy sie ono automatycznie. Wyfacz
urzadzenie z pradu | pozwdl, aby sie
schtodzito przez kilka minut. Przed
ponownym wiaczeniem urzadzenia
sprawdz, czy kratki nie sa zatkane
ktaczkami kurzu, wiosami itp.

- Ze wzgleddow bezpieczenstwa
wymianeg uszkodzonego
przewodu sieciowego nalezy
zleci¢ autoryzowanemu centrum
serwisowemu firmy Philips lub
odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez
dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz
osoby z ograniczonymi zdolno$ciami
fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace
wiedzy lub do$wiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze bedg one nadzorowane
lub zostang poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia w
bezpieczny sposdb oraz zostang
poinformowane o potencjalnych
zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic
sie urzadzeniem. Dzieci chcace pomdc
W Cczyszczeniu | obstudze urzadzenia
zawsze powinny to robic¢ pod
nadzorem dorostych.

- Jako dodatkowe zabezpieczenie

zalecamy zainstalowanie w obwodzie

elektrycznym, zasilajacym gniazdka
elektryczne w fazience, bezpiecznika
réznicowo-pradowego (RCD).

Wartos¢ znamionowego pradu

pomiarowego tego bezpiecznika nie

moze przekracza¢ 30 mA. Aby uzyskacl

wiecej informacji, skontaktuj sie z

monterem.

Aby unikna¢ porazenia pradem, nie

umieszczaj metalowych przedmiotdw

w kratkach nadmuchu powietrza.

Nigdy nie blokuj kratek nadmuchu

powietrza.

Przed podtaczeniem urzadzenia

upewnij sie, Ze napiecie podane na

urzadzeniu jest zgodne z napieciem w

domowej instalacji elektryczne;.

- Uzywaj urzadzenia zgodnie z jego
przeznaczeniem, opisanym w tej
instrukcji obstugi.

- Nie uzywaj urzadzenia na sztucznych

wiosach.

Nigdy nie pozostawiaj bez nadzoru

urzadzenia podfaczonego do zasilania.

Nie korzystaj z akcesoridw ani czgsci

innych producentdw, ani takich,

ktdrych nie zaleca w wyrazny sposéb
firma Philips. Wykorzystanie tego typu
akcesoriow lub czesci spowoduje
uniewaznienie gwarandji.

Nie zawijaj przewodu sieciowego

wokdt urzadzenia.

« Przed schowaniem urzadzenia

odczekaj, az ostygnie.
Poziom hatasu: Lc = 83 dB [A]

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne
z wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pol
elektromagnetycznych.

Ochrona srodowiska

Ten produkt zostat wykonany z wysokiej jako$ci materiatéw i
elementdw, ktdre nadaja sie do ponownego wykorzystania.

Jesli produkt zostat opatrzony symbolem przekreslonego
pojemnika na odpady, oznacza to, iz podlega on postanowieniom

I
Dyrektywy Europejskiej 2012/19/WE.

Informacje na temat wydzielonych punktéw sktadowania zuzytych
produktéw elektrycznych i elektronicznych mozna uzyska¢ w miejscu
zamieszkania.

Nalezy przestrzegac lokalnych przepisdw i nie wyrzucac zuzytych
produktéw elektronicznych wraz z normalnymi odpadami gospodarstwa
domowego. Sciste przestrzeganie wytycznych w tym zakresie pomaga
chroni¢ $rodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie.

2 Suszenie wtosow

1 Podtacz wtyczke przewodu zasilajacego do gniazdka elektrycznego.

2 W celu precyzyjnego suszenia natéz nasadke ( (1) ) na suszarke.

3 Ustaw przefacznik ((3) ) w pozycji | ,aby uzyska¢ delkatny
strumien powietrza i uklada¢ wiosy, w pozycji IL , aby uzyska¢ silny
strumier powietrza i przyspieszy¢ suszenie, lub w pozycji ), aby
wysuszy¢ wlosy powietrzem o statej i tagodnej temperaturze.

4 Naciénij przycisk zimnego nadmuchu % ( (2) ), aby uzyska¢ chtodny
strumiert powietrza utrwalajacy fryzure.

5 Ustaw przefacznik w pozydji @ , aby wyfaczy¢ urzadzenie.

Po uzyciu:

1 Whylacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.

2 Umieé¢ je na odpornej na wysokie temperatury powierzchni i
pozostaw do ostygniecia.

3 Aby usunaé z urzadzenia whosy i kurz, zdejmij kratke wlotu powietrza
(®)

9 Aby zdja¢ kratke wlotu powietrza z urzadzenia, przekrec ja w
lewo.

9 Aby ponownie zatozy¢ kratke wlotu powietrza z urzadzenia,
przekrec jg w prawo.

4 Przechowuj urzadzenie w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od
kurzu. Mozesz tez powiesi¢ urzadzenie za uchwyt do zawieszania

(®).

3 Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytar lub problemdw prosimy odwiedzi¢ nasza
strone internetowa www.philips.com lub skontaktowac sie z lokalnym
Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu znajduje sie

w ulotce gwarancyjnej). Jesli w Twoim kraju nie ma Centrum Obstugi
Klienta, zwrd¢ sie o pomoc do sprzedawcy produktéw firmy Philips.

Romana

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe
deplin de asistenta oferita de Philips, inregistrati-vd produsul la
www.philips.com/welcome.

1 Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare fnainte de a utiliza aparatul si
pastrati-l pentru consultare ulterioard.

« AVERTISMENT: Nu utilizati acest
aparat in apropierea apei.

- Cand aparatul este utilizat in baie,

scoateti-I din prizd dupa utilizare

deoarece apa reprezinta un risc chiar

si cand aparatul este oprit.

AVERTISMENT: Nu utilizati acest

aparat In apropierea cazilor,

dusurilor, bazinelor sau altor @
recipiente cu apd.

Scoateti intotdeauna aparatul din prizd
dupad utilizare.

- Aparatul se opreste automat in cazul
supraincalzirii. Scoateti aparatul din
priza si lasati-l sd se rdceascd pentru
cateva minute. Inainte de a porni
aparatul din nou, verificati grilajul
pentru a va asigura ca nu este blocat
cu puf, par etc.

+ In cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
intotdeauna de Philips, de un centru
de service autorizat de Philips sau de
personal calificat in domeniu, pentru a
evita orice accident.

- Acest aparat poate fi utilizat de cdtre
copii Incepand de la varsta de 8 ani
si persoane care au capacitati fizice,
mentale sau senzoriale reduse sau
sunt lipsite de experienta si cunostinte,
daca sunt supravegheate sau au fost
instruite cu privire la utilizarea in
conditii de sigurantd a aparatului si
inteleg pericolele pe care le prezinta.
Copii nu trebuie sa se joace cu
aparatul. Curdtarea si intretinerea de
catre utilizator nu trebuie realizate de
catre copii nesupravegheati.

- Pentru o protectie suplimentard,
va sfatuim sa instalati un dispozitiv
pentru curent rezidual (RCD) in
circuitul electric care alimenteaza baia.
Acest RCD trebuie sa actioneze la o
intensitate rezidualda maxima de 30
mA. Cereti parerea electricianului.

- Nu introduceti obiecte metalice in
grilajele pentru aer, pentru a evita
electrocutarea.

« Nu blocati niciodata grilajul pentru aer.

Inainte de a conecta aparatul, asigurati-

va cd tensiunea indicata pe aparat

corespunde tensiunii retelei locale.

Nu utilizati aparatul pentru alt scop

decat cel descris in acest manual.

Nu utilizati aparatul pe par artificial.

« Nu lasati niciodata aparatul

nesupravegheat cand este conectat la

sursa de alimentare.

Nu utilizati niciodatd accesorii sau

componente de la alti producdtori

sau nerecomandate explicit de Philips.

Daca utilizati aceste accesorii sau

componente, garantia se anuleaza.

- Nu infasurati cablul de alimentare n

jurul aparatului.

Tnainte de a depozita aparatul,

asteptati sa se rdceasca.
Nivel de zgomot: Lc = 83 dB [A]

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele si reglementarile
aplicabile privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Protectia mediului

componente de nalta calitate, care pot fi reciclate si reutilizate. j E z:

Produsul dvs. este proiectat si fabricat din materiale si
]

Cand acest simbol in forma de pubela tdiata insoteste un
produs, inseamna ca produsul face obiectul Directivei Europene
2012/19/UE.

Vd rugdm sd va informati cu privire la sistemul de colectare separata
pentru produse electrice si electronice.

Actionati conform regulamentelor locale si nu aruncati produsele
vechi Tmpreund cu gunoiul menajer normal. Scoaterea din uz corectd a
produselor vechi va ajuta la prevenirea consecintelor potential negative
asupra mediului si a sandtatii umane.

2 Uscarea parului

1 Conectati stecherul la o priza de alimentare.

2 Pentru uscare precis3, atasati capul de coafare (1)) la uscator.

3 Reglati comutatorul ((3)) la | pentru debit de aer si coafare
delicate,la II pentru debit de aer puternic si uscare rapidi, sau la
) pentru uscarea eficientd a parului dvs. la o temperatura delicatd
constantd.

4 Apasati butonul pentru jet de aer rece ¥ ((2)) pentru un flux de
aer rece care sa va fixeze coafura.

5 Comutati la @ pentru a opri aparatul.

Dupa utilizare:

1 Opriti aparatul si scoateti stecherul din prizd.

2 Asezati-l pe o suprafata termorezistenta pand la racire.

3 Scoateti grilajul de admisie a aerului ((5) ) de pe aparat, pentru a
elimina firele de par si praful.
> Rotiti grilajul de admisie a aerului in sens antiorar pentru a-

scoate de pe aparat.
9 Rotiti grilajul de admisie a aerului in sens orar pentru a-| reatasa
la aparat.

4 Depozitati-| Intr-un loc sigur si uscat, fara praf. De asemenea, 1l puteti
suspenda de la agititoare ((4) ).

3 Garantie si service

Daca aveti nevoie de informatii sau intampinati probleme, vizitati site-ul
Web Philips la adresa www.philips.com sau contactati centrul local

de asistenta pentru clienti Philips (numarul de telefon 1l puteti gasi in
certificatul de garantie universal). Dacd in tara dvs. nu exista niciun
centru de asistenta pentru clienti, contactati distribuitorul Philips local.

DeH

[Mo3ApaBAsieM ¢ MOKYMNKOW 1 NMpUBETCTBYEM Bac B kaybe Philips!

4TO6bI BOCMOAB30BaTLCA BCEMM MpenmMyLLecTBammu noasepxki Philips,
3aperncTpupyiTe yCTPONCTBO Ha Beb-caiTe www.philips.com/welcome.

®

1 BHumaHue

I_IepeA MCMNOAB30OBaHMEM Hpm6opa BHMMATEAbHO O3HAKOMbTECH C
PYKOBOACTBOM MOAB30BAaTEAS 1 COXPaHUTE €ro AAA AaAbHEMLEro
MCMOAb30BaHMA B Ka4eCTBE CrpaBOYHOro MaTepuana.

« BHMMAHWME! He ncnoabsyite sToT
nNprbop BOAM3M BOADI.

« BbiHbTE BMAKY LWHYpa nNUTaHus
Nprbopa 13 PO3ETKMN SAEKTPOCETH
MOCAE MCMOAB30BaHMSA nMpubopa B
BaHHOWM KOMHaTe. bAN30CTb BOAbI
MPEACTABAACT PUCK, AXKE €CAU
NPMOOP BBIKAIOYEH.

« BHMMAHWME! He ncnonssyite
Np1bOp B BaHHOM, AYLLE,
baccerHe 1AM APYrnx
MOMELLEHNAX C MOBbILUEHHOM
BAQKHOCTbIO.

- [locae 3aBeplueryst paboThl
OTKAIOUMTE MPUOOP OT PO3ETKM
SAEKTpOCETU.

- ['lpnbop aBTOMaTUUECKM OTKAIOYaeTCA
npy neperpese. BoikaoumTe
Mpr1bop 1 AanTe eMy OCTbITb B
TeYeHMe HECKOABKMX MUHYT. [lepea
MOBTOPHbLIM BKAIOYEHKWEM Mprbopa
ybeAnTECh, YTO peLleTKa He 3acopeHa
MblABbIO, BOAOCAMM U1 T.11.

- B cayvae nospexaeHuna cetesoro
LIHYpa ero HeOOXOAMMO 3aMEHUTD.
YT0bbl 0becneunTs HesonacHyto
3KCMAYaTaumio NprMbopa, 3ameHsanTe
LLIHYP TOABKO B aBTOPW30BaHHOM
cepBucHoM LieHTpe Philips nan B
CEPBMCHOM LIEHTPE C NMEPCOHAAOM
aHaAOTMYHOM KBaAPUKALIMM.

- AeTu cTapue 8 AeT m AMUa C
OrpaHVyeHHbIMU BO3MOXHOCTAMM
CEHCOPHOM CUCTEMbI NAM
OrpaHUYeHHbBIMIN YMCTBEHHbBIMM
WA U3MYECKMMI CMOCOBHOCTAMM,
a TaKkXKe AMLA C HEAOCTaTOUHbBIM
OMbITOM W 3HaHUAMMU MOTYT
MOAB30BATHCA 3TUM NMPUMOOPOM
NOA MPUCMOTPOM WMAM MOCAE
MNOAYYEHWNA MHCTPYKLMIA O
6e30MacHOM MCMOAB30BaHMM
nprbopa 1 NOTEHLMAABHbBIX
onacHoCTAxX. He nossoaanTe AeTam
UrpaTh C Npubopom. AeTu MoryT
OCYLLECTBAATb OUMCTKY U YXOA 32
MPUOOPOM TOABKO MOA MPUCMOTPOM
B3POCAbIX.

« Aps obecneyeHns AONMOAHUTEAbHOM
3alUMThl PEKOMEHAYETCSA YCTaHOBUTb
OrpaHUYUTEAb OCTATOUHOIO TOKa
(RCD), npeaHasHaueHHbIN AAA
3AEKTPOMUTaHNA BaHHOW KOMHaTbI.
HOMWHaABHBIN OCTAaTOUHbIN pabounit
TOK He AOAXKeH npeBbiwaTh 30 MA.
[TocoBeTyMTeCh C SAEKTPUKOM,
BbIMOAHSIOLLMM SAEKTPOMOHTaX.

- Bo nsbexaHne nopaxeHus
SAEKTPUYECKNM TOKOM He
MPOCOBbIBANTE METAAMYECKME
MPEAMETbI Yepe3 BEHTUAALIMOHHYIO
peLéTKy npubopa.

- Hukoraa He brokmpyrTe
BEHTUAALIMOHHbIE PELIETKM.

- [lepea noaraloueHvem npubopa
ybeAnTECD, YTO yKa3aHHOe Ha
HEM HanpshXeHWe COOTBETCTBYET
HaNPHKEHNIO MECTHOW SAEKTPOCETM.

+ He ncnoab3synTe yCTpOMCTBO AAA
LleAeM, OTAUYHBIX OT OMMCaHHbBIX B
AAHHOM PYKOBOACTBE.

« He ncnoabsyite npnbop ans
MCKYCCTBEHHbIX BOAOC.

« He ocTaBaaiiTe BKAIOYEHHDIN B CETb
npnbop 6e3 NprucMoTpa.

- 3anpeLlaeTcs NMoAb30BaTbCA
KaKMMK-AMDO aKkceccyapamm UM
AETaAAMU APYTUX MPOU3BOAUTEAEW,
HE MMEeIoLLMX CreLMaAbHOM
pekomeHaaumm Philips. ['pu
MCMOAB30BaHMM TaKMX aKCeCcCyapoB
N AETaAeM rapaHTUMHbIE
00A3aTeAbCTBA TEPSIOT CUAY.

+ He obmatbiBanTe ceTeBom LUHYP
BOKPYr npubopa.

- [Tpexkae yem ybpaTb npubop, AanTe

eMy OCTbITb.
Yposetb wyma: Lc = 83 ab [A]

N

DAeKkTpoMarHuTHble noAsa (DMIT)

70T npubop Philips cooTBeTcTBYET BCEM MPUMEHNMBIM CTaHAGPTaM U
HOpMaMm no BOBAEI;\CTBI/HO SAEKTPOMArHUTHbIX noAem.

3alumMTa OKpYXKaloLLEN CpeAbl

AaHHOE M3AEAME U3rOTOBAEHO U3 BbICOKOKAUECTBEHHbIX
MaTepraAoB 1 KOMMOHEHTOB, KOTOPbIE MOAAEXKAT ﬂOBTOpHOIZ
nepepaboTKe U BTOPUYHOMY MCMOAB3OBAHMIO.

B

V3HaiTe o npaBlAaX MECTHOIO 3aKOHOAATEALCTBA MO PasAEAbHOMN
YTUAM3ALMN SAEKTPOTEXHNHECKMX M SAEKTPOHHbIX MBAG/\M;I.

Ecan n3aeA e MapKpOBaHO 3HAUYKOM C M30BpaxeHiem
nepeyepkHyTOro MycopHoro 6aka, 3To 03HavaeT, YTo M3AeA e
cooTseTCTBYET TpebosaHmam avpekTusbl 2012/19/EC.

AeNCTBYINTE B COOTBETCTBUM C MECTHBIM 3aKOHOAATEABCTBOM U HE
BbIOPACHIBANTE OTCAYXKVBLUME UBACAVA BMECTE C ObITOBbIM MyCOPOM.
[paBunAbHaA YTUAM3ALIMA OTCAYXKMBLUETO OOOPYAOBAHMS MOMOXET
NPEAOTBPATUTL BO3MOXHOE BPEAHOE BO3AECNCTBIME Ha OKPYXKaIOLLYIO
Cpeay v 3A0POBbe YeAoBeKa.

2 Cywwka BoAoC

1 BkaiounTe wrenceAb B po3eTKy.

2 AAA TOUHOM yKAaAKM ycTaHoBKTe Hacaaky (1)) Ha deH.

3 AAA YKAGAKM C MOMOLLBIO MATKOTO BO3AYLIHOMO NOTOKa yCTaHOBKTE
nepexaiovatens ((3) ) B noroxenre | . 4To6bI BKAIOUMTD CHABHBIN
NOTOK BO3AYXa AAA BbICTPOM YKAAKM, YCTaHOBITE NEPEKAIoYaTeAb
8 nonoere L wan B norowerine B ana noaaepxaris
OMTUMAALHOW TeMnepaTypbl CYLIKM.

4 Hamu1Te KHOTKY BKAIOUEHIA XOAOAHOTO 06ayBa 3 ((2)), uTobb
3aKpenuTb GOPMY MPUHECKH C MOMOLLBIO MOTOKA XOAOAHOTO
BO3AYXa.

5 YTo6bI BBIKAIOUNTL NPUGOP, YCTAHOBUTE PErYASTOP B MOAOXKEHWE
0.

[MNocAe ucnoab3oBaHus:

1 BbikaiounTe NprbOp 1 BbIHBTE LUTEMNCEAL U3 PO3ETKM.
2 [lomecTuTe ero Ha TEPMOCTOMKYIO NMOBEPXHOCTb AO MOAHOTO
OCTbIBaHMA.
3 CrummTe C Mprbopa BeHTHAALIMOHHYIO peweTky ((8) ), uTobbl
YAAAUTH BOAOCH! U MblAb.
9 YT0bbl CHATb C NPMOOPa BEHTUAALIMOHHYIO PeLIETKY, MOBEPHUTE
ee MpOTVIB YaCOBOM CTPEAKM.

5 YTObbl yCTaHOBMTL BEHTUAALIMOHHYIO PeLleTKy Ha npubop,
noBepHUTE ee Nno YacoBom CTpeAKe.
4 XpaHuTe Nprbop B 6E30MACHOM 1 CyXOM MECTE, 3aLUMLLEHHOM OT
MbIAV. TakKe MOXHO NoABECUTb HPM6OP 3a CNeUMaAbHYyO NMETAIO

(@)

3 lapaHTUs 1 06CAyKMBaHME

[p1t BO3HWKHOBEHMIM MPOBGAEMBI, TPY HEOBXOAUMOCTH MOAYUEHMS
CEPBUCHOrO OBCAYKMBAHUA MAV MHGOPMALIMK 3aMAMTE Ha BEO-

cainT komnaHuu Philips www.philips.com van obpaTuTecs B LleHTp
MOAAEPXKKM MOKynaTeAen B Bawwei cTpare (Homep TerepoHa

LleHTpa YKa3aH Ha rapaHTUMHOM TaAoHe). Ecan B Balwelt cTpaHe HeT
LIeHTPa NOAAEPXKM NoTpebuTeaeit Philips, obpatuTecs no mecty
NPYOGPETEHUS U3AEAUS.

[Mprbop npeaHasHa4eH TOABKO AAS AOMALIHETO MCMOAL3OBAHMA.
M3roTosuTens: ‘@uannc KoHcbiomep AandceTaiia BB, TycceHavieneH 4,
9206 AA, ApaxTeH, HuaepaaHabl.

MmnopTep Ha TeppuTopuio Poccum n TamoxerHoro Cotoza: OOO
«@uiavncy, Pocans, Mockea, ya. Cepres Makeesa, 13, Tea. +7 495 961
M

ViMnopTep Ha TeppuTopuio Poccim 1 TamoxerHoro Colosa
MPVHUMAET MPETEH3MM NOTPEBUTEAEH B CAYHasiX, MPEAYCMOTPEHHbIX
3akoHom PD «O 3awwmTe npas notpebutesen» 07.02.1992 N 2300-1»,

B OTHOLLEHMI TOBapa, NMPUOBGPETEHHOTO Ha TeppUTOpUK Poccuiickor
Deaepaumm

BlahoZeldme vdm ku kidpe a vitame vds medzi pouZivatelmi produktov
spolo¢nosti Philips. Ak chcete vyuzit' vietky vyhody zakaznickej podpory
spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na lokalite
www.philips.com/welcome.

1 Dolezité

Pred pouZzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouZitie a
ponechajte si ho pre pripad potreby v budicnosti.
- VAROVANIE: Nepouzivajte toto
zariadenie v blizkosti vody.
Ak zariadenie pouzivate v kipelni,
hned po pouziti ho odpojte zo
siete, pretoZe voda v jeho blizkosti
predstavuje nebezpecenstvo, aj ked je
zariadenie vypnuté.
VAROVANIE: Toto zariadenie
nepouzivajte v blizkosti vani, @
sprch, umyvadiel ani inych
nadob obsahujucich vodu.
Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo
siete.
Ak sa zariadenie prehreje, automaticky
sa vypne. Odpojte zariadenie zo
siete a nechajte ho niekolko mindt
vychladnut. Pred opatovnym zapnutim
zariadenia skontrolujte, €i nie su
mriezky upchaté chuchvalcami prachu,
vlasmi a pod.
PoSkodeny sietovy kabel smie vymenit
jedine persondl spoloc¢nosti Philips,
servisného strediska autorizovaného
spolocnost'ou Philips alebo osoba s
podobnou kvalifikdciou, aby nedoslo k
nebezpecnej situdcil.
Toto zariadenie m&zu pouzivat deti
starSie ako 8 rokov a osoby, ktoré
maju obmedzené telesng, zmyslové
alebo mentdlne schopnosti alebo
nemaju dostatok skdsenosti a znalostf,
pokial su pod dozorom alebo im
bolo vysvetlené bezpecné pouZzivanie
tohto zariadenia a za predpoklady,
Ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti
sa nesmu hrat' s tymto zariadenim.
Deti by bez dozoru nesmu distit’ ani
udrziavat toto zariadenie.
Ak chcete zabezpedit' zvySenu
ochranu, odporid¢ame vdm
namontovat do elektrického obvodu,
ktory privddza elektrickd energiu
do kupelne, zariadenie zvyskového
pridu (RCD). Toto zariadenie RCD
nesmie mat' nominalny zostatkovy
prevadzkovy prdd vyssi ako 30 mA.
PoZiadajte o radu instalatéra.

Do mriezok na vstup a vystup
vzduchu nezasulvajte kovove objekty.
Predidete tak zdsahu elektrickym
prudom.

Nikdy neblokujte mriezku na vstup
vzduchu.

Pred pripojenim zariadenia sa
presvedcte, ¢i napatie uddvané

na zariadeni zodpoveda napdtiu v
miestne] elektrickej sieti.

Zariadenie nepouzivajte na ziaden
iny Ucel ako je ucel opisany v tomto
navode.

Zariadenie nepouzivajte na Upravu
umelych vlasowv.

Ked je zariadenia pripojené k
elektrickej sieti, nikdy ho nenechdvajte
bez dozoru.

Nikdy nepouzivajte prislusenstvo

ani suciastky od inych vyrobcov ani
prisluSenstvo, ktoré spolocnost’ Philips
vyslovne neodporucila. Ak takéto
prisluSenstvo alebo suciastky pouzijete,
zdruka strdca platnost.

Sietovy kabel nenavijajte okolo
zariadenia.

Predtym, ako zariadenie odlozfte,

N sl
nechajte ho vychladnut'.
Deklarovand hodnota emisie hluku je 83 dB(A), ¢o predstavuje hladinu
A akustického vykonu vzhladom na referen¢ny akusticky vykon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic¢ znacky Philips vyhovuje vietkym prislusnym normdm a
smerniciam tykajicim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Zivotné prostredie

Vas produkt bol navrhnuty a vyrobeny pomocou

vysokokvalitnych materidlov a komponentoy, ktoré sa daju E
recyklovat' a znova vyuzit.

Ked je na produkte vyznaceny symbol preciarknutého kosa —
s kolieskami, znamend to, Ze sa na dany produkt vztahuje Eurdpska
smernica 2012/19/EU.

Informujte sa o lokdlnom systéme separovaného zberu pre elektrické

a elektronické zariadenia.

Postupujte podfa miestnych predpisov a nevyhadzujte vase staré
produkty do bezného komundlneho odpadu.The correct disposal of
your old product will help prevent potential negative consequences for
the environment and human health.

2 Susenie vlasov

1 Pripojte zdstr¢ku do sietovej zasuvky.

2 Ak chcete, aby bolo susenie presnejsie, pripojte na susi¢ hubicu
(@)

3 Nastavenim prepinaca ((3)) na stupef | zapnete jemny prid
vzduchu na tvarovanie Ucesu. Nastavenie na stupett II spustf silny
prid vzduchu a umozni rychle sugenie. Prepnutim na stupefi )
zapnete Ucinné susenie pomocou konstantnej teploty Setrnej k vasim
vlasom.

4 Stla¢enim tlatidla davky studeného vzduchu ¥ ((2)) zapnete prid
studeného vzduchu, ktory zafixuje vds Uces.
5 Zariadenie vypnite prepnutim spinata do polohy @ .
Po pouziti:
1 Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.
2 Umiestnite ho na teplovzdorny podklad a pockajte, kym vychladne.
3 Zlozte mriezku na vstup vzduchu ( (5) ) zo zariadenia a odstrarite
vlasy a prach.
5 Ak chcete mriezku na vstup vzduchu zloZit' zo zariadenia, otocte
ju proti smeru pohybu hodinovych ruciciek.
5 Ak chcete mriezku na vstup vzduchu znovu pripojit’ k zariadeniu,
otocte ju v smere pohybu hodinovych ruciciek.

4 Zariadenie skladujte na bezpe¢nom, suchom a bezprasnom mieste.
Mbzete ho tie? zavesit za ocko na zavesenie ((@)).

3 Zaruka a servis

Ak potrebujete informdcie alebo ak sa vyskytne problém, navstivte
webow lokalitu spolo¢nosti Philips na adrese www.philips.com

alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zdkaznikov spolocnosti
Philips vo vasej krajine (telefénne ¢islo na toto stredisko nédjdete v
medzindrodnom zdru¢nom liste). Ak sa vo vadej krajine toto stredisko
nenachddza, obrdtte sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips.

Slovenscina

Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsu! Da bi izkoristili vse
prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na strani
www.philips.com/welcome.

1 Pomembno

Pred uporabo aparata natanéno preberite ta uporabnizki prirocnik in ga

shranite za poznejso uporabo.

« OPOZORILO: aparata ne uporabljajte
v blizini vode.

Ko aparat uporabljate v kopalnici,

ga po uporabi vedno izkljucite iz
omreZja, ker neposredna blizina vode
predstavlja nevarnost, ¢etudi je aparat
izklopljen.

OPOZORILO: Aparata ne
uporabljajte v bliZini kadi, tusey, @
umivalnikov ali drugih posod z

vodo.

Po uporabi aparat vedno izklopite iz
omrezne vti¢nice.

. Ce se aparat pregreje, se samodejno
izklopi. Izkljucite aparat iz elektricnega
omrezja in pustite, da se ohladi. Pred
ponovnim vklopom aparata preverite,
da zracne mreze niso zamasene s
puhom, lasmi itd.

PoSkodovani omrezni kabel sme
zamenjati le podjetje Philips, Philipsov
pooblasceni servis ali ustrezno
usposobljeno osebje.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci

od 8. leta starosti naprej in osebe z
zmanjSanimi fizicnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, Ce so prejele
navodila glede varne uporabe

aparata ali jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih opozori na
morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne
igrajo z aparatom. Otroci aparata ne
smejo Cistiti in vzdrzevati brez nadzora.

- Za dodatno zascito vam svetujemo
vgradnjo varnostnega tokovnega
stikala (FID) v elektri¢ni tokokrog
kopalnice. Izklopni tok varnostnega
tokokroga ne sme presegati 30 mA.
Za nasvet se obrnite na elektricarja.

« V zrano mrezo ne vstavljajte
kovinskih predmetov, da ne povzrocite
elektricnega Soka.

Ne blokirajte zracnih mrez.

- Preden aparat prikljucite, preverite, ali
na aparatu oznacena napetost ustreza
napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.

- Aparat uporabljajte izklju¢no v
namene, ki so opisani v tem priroc¢niku.

- Aparata ne uporabljajte na umetnih
laseh.

Ko je aparat priklju¢en na napajanje, ga
ne puscajte brez nadzora.

Ne uporabljajte nastavkov ali delov
drugih proizvajalcev, ki jih Philips
izrecno ne priporoca. Uporaba taksnih
nastavkov razveljavi garancijo.
Omreznega kabla ne navijajte okoli
aparata.

- Preden aparat shranite, pocakajte, da
se ohladi.

Raven hrupa: Lc = 83 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Okolje

Ta izdelek je narejen iz visokokakovostnih materialov in sestavnih
deloy, ki jih je mogoce reciklirati in uporabiti znova.

Ce je izdelek opremlien s simbolom precrtanega smetnjaka

na kolesih, to pomeni, da je pri ravnanju s tem izdelkom treba
upostevati evropsko direktivo 2012/19/ES.

Pozanimajte se o sistemu zbiranja in locevanja za odpadne elektri¢ne in
elektronske izdelke na svojem obmodju.

Upostevajte lokalne predpise in ne odlagajte starih izdelkov z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki. S pravilnim odlaganjem starih izdelkov
pripomorete k preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na okolje in
¢lovesko zdravje.

2 Susenje las

1 Vtikac prikljucite na omrezno vticnico.

2 Zanatanéno suenje na susiinik pritrdite nastavek (1) ).

3 Stikalo () ) premaknite na | za neno suenje in oblikovanje, IT
za mocneji zra¢ni tok in hitro susenje ali #) uinkovito suenje las
pri stalni negovalni temperaturi.

4 Za utrditev priceske s hladnim zra¢nim tokom pritisnite gumb za
hladen zracni tok 3% ((2) ).

5 Preklopite v @, da izklopite aparat.

Po uporabi:

1 Aparat izklopite in izkljucite.

2 Polozite ga na povrsino, ki je odporna na vrocino, da se ohladi.

3 Z aparata odstranite zratno mrezo ((5) ), da odstranite lase in prah.
9 Zracno mrezo obrnite v levo, da jo snamete z aparata.

9 Zra¢no mrezo obrnite v desno, da jo ponovno namestite na
aparat.

4 Aparat hranite na varnem in suhem mestu, kjer ni prahu. Shranite ga
lahko tudi tako, da ga obesite za obe3alno zanko ((4) ).

3 Garancija in servis

Za informacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran

na naslovu www.philips.com oziroma se obrnite na Philipsov center

za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takinega centra ni, se
obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.

Cestitamo na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste na najbolji nacin
iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na
www.philips.com/welcome.

1 Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za
buducu upotrebu.

« UPOZORENJE: Nemojte da koristite
ovaj aparat u blizini vode.

- Ako koristite aparat u kupatilu,
iskljucite ga iz struje nakon upotrebe
jer blizina vode predstavlja rizik, ¢ak i
kad je aparat iskljucen.

« UPOZORENJE: Nemojte da koristite

ovaj aparat u blizini kade, tus
kabine, umivaonika ili drugih @
posuda sa vodom.

- Aparat nakon upotrebe uvek iskljucite
iz struje.

- Ako se aparat pregreje, automatski ¢e
se iskljuciti. Iskljucite aparat iz struje i
ostavite ga da se hladi nekoliko minuta.
Pre nego $to ponovo ukljucite aparat
proverite da resetka nije blokirana
prasinom, kosom itd.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek
mora da ga zameni kompanija Philips,
ovlaséeni Philips servisni centar ili na
slican nacin kvalifikovane osobe kako
bi se izbegao rizik.

« Ovaj aparat mogu da koriste
deca starija od 8 godina i osobe
sa smanjenim fizi¢kim, senzornim
il mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, pod
uslovom da su pod nadzorom ili da su
dobile uputstva za bezbednu upotrebu
aparata i da razumeju moguce
opasnosti. Deca ne bi trebalo da se
igraju aparatom. Deca ne bi trebalo da
Ciste aparat niti da ga odrzavaju bez
nadzora.

« U cilju dodatne zastite preporucujemo
vam ugradnju automatskog osiguraca
na strujno kolo kupatila. Ovaj osigurac
ne sme da ima radnu struju visu od
30 mA. Za savet se obratite stru¢nom
licu.

- Da biste izbegli strujni udar, nemojte
da stavljate metalne predmete
u reSetku za propustanje vazduha.

- Nikada nemojte da blokirate resetke
za propustanje vazduha.

- Pre nego Sto poveZete aparat uverite
se da oznaka voltaze na aparatu
odgovara voltazi u lokalnoj mrezi.

- Aparat koristite iskljucivo u svrhu
opisanu u ovim uputstvima.

- Nemojte da koristite aparat na
umetnoj kosi.

- Kada je aparat povezan na napajanje,
nikada ga nemojte ostavljati bez
nadzora.

- Nikada nemojte da koristite dodatke
niti delove drugih proizvodaca
koje kompanija Philips nije izri¢ito
preporucila. U slucaju upotrebe takvih
dodataka ili delova, garancija prestaje
da vazi.

« Nemojte da namotavate kabl za
napajanje oko aparata.

- Pre odlaganja sacekajte da se aparat
ohladi.

Nivo buke: Lc = 83 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i
propisima u vezi sa elektromagnetnim poljima.

Zastita okoline

Proizvod je dizajniran i proizveden uz upotrebu materijala i
komponenti visokog kvaliteta koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrebiti,

B

Simbol precrtane kante za otpatke sa to¢kovima na proizvodu znaci da
je taj proizvod obuhvacen Evropskom direktivom 2012/19/EU.

Informisite se o lokalnom sistemu za odvojeno prikupljanje elektri¢nih i
elektronskih proizvoda.

Postupajte u skladu sa lokalnim propisima i nemojte da odlazete
stare proizvode sa uobicajenim otpadom iz domacinstva. Pravilnim
odlaganjem starog proizvoda doprinosite sprecavanju potencijalno
negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

2 Susenje kose

1 Utika¢ aparata prikljucite u uti¢nicu.
2 Za precizno susenje pricvrstite usmeriva¢ ((1) ) na fen.

3 Podesite prekida¢ ((3) ) u polozaj | za slab mlaz vazduha i
friziranje, IL za jak mlaz vazduha i brzo sudenje ili ) za efikasno
sudenje kose uz konstantnu, umerenu temperaturu.

4 Pritisnite dugme za hladan mlaz vazduha % ((2) ) da biste utvrstili
frizuru.
5 Prebacite na Q da biste iskljucili aparat.
Nakon upotrebe:
1 Iskljudite aparat i izvucite kabl iz struje.
2 Postavite ga na povrsinu koja je otporna na toplotu dok se ne ohladi.
3 Skinite usisnu resetku za vazduh ((5) ) sa aparata da biste uklonili
dlake i prasinu.
5 Okrenite usisnu resetku za vazduh u suprotnom smeru od
kazaljke na satu da biste je skinuli sa aparata.
5 Okrenite usisnu redetku za vazduh u smeru kazaljke na satu da
biste je ponovo postavili na aparat.
4 Odlozite aparat na suvo i bezbedno mesto, bez prasine. Za odlaganje
mozZete da upotrebite i petlju za kacenje ( (@) ).

3 Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebne informacije ili imate problem, posetite Web
stranicu kompanije Philips na adresi www.philips.com ili se obratite
centru za korisnicku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji (broj
telefona ¢ete pronaci na medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
zemlji ne postoji centar za korisni¢ku podrsku, obratite se lokalnom
distributeru Philips proizvoda.

YKpaiHCbKa

BiTaemo Bac i3 nokynkoio Ta AackaBo npocumo A0 kay6y Philips! LLIo6 y
MOBHIl MIpi CKOPUCTATUCA MIATPUMKOIO, AAKY NMPOMoHye komnaHis Philips,
3apeecTpynTe cBilt BUPIO Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.

1 BakAauso

[Nepea TVM AK BUKOPWCTOBYBATU MPUCTPIN, YBKHO NMpOUMTaiTE Liel
NOCIOHVK KOPUCTYBaYa i 36epirainTe MOro AAA ManbyTHLOT AOBIAKM.

- NOTNEPEAXKEHHA. He
BMKOPUCTOBYMTE Lier NPUCTPIN BIAs
BOAM.

+ Y pasi BUKOPUCTaHHS NPUCTPOIO
Y BaHHIM KIMHaTI BUTArYMTE LUHYP
I3 PO3ETKM MICAA BUKOPUCTaHHS,
OCKiAbKM MepebyBaHHA MPUCTPOIO BiAs
BOAM CTaHOBUTb PU3MK, HaBITb AKLLO
MPUCTPIN BUMKHEHO.

- NOTNEPEAXKEHHA! He
BUKOPUCTOBYWTE Lien
MPUCTPINM BIAA BaHH, AyLLIB,
baceiHie abo IHLWKX EMHOCTEN
i3 BOAOIO.

« [icAs BUKOPUCTaHHS 3aBXAM
BIA' €AHYWTE MPUCTPIN BiA MEPEXKI.

« AKWo NpucTpint neperpieTbes,

BiH BUMKHETbCA aBTOMATMUHO.
Bia'eaHarTe NpUCTPIN Bia MEPEXKI |
AANTE MOMY OXOAOHYTU KIAbKA XBUAWH.
[epea TUM, IK 3HOBY YBIMKHYTU
MPUCTPIN, NepPEBIPTE, UM PELiTKY He
3aOAOKOBAHO MyXOM, BOAOCCAM TOLLO.

* AKWO LWHYP MBASHHA MOLIKOAMKEHNM,
ANF YHUKHEHHA Hebe3nekn 1oro
HEOOXIAHO 3aMIHWUTW, 3BEPHYBLLMCH
A0 koMnaHii Philips, ynosHoBarkeHoro
CepBICHOroO LeHTpY abo daxiBLiB i3
HaAEXHOIO KBaAIPIKaLJIEO.

« LM npuctpoem moxyTb
KOPMCTYBaTUCA AITK BIKOM BIA,

8 pokis abo biAblUe UM ocobu i3
MNOCAABACHNMM IBUUHMMM BIAYY TTAMM
abo pO3yMOBMMM 3AIBHOCTSAMM,

Y BEe3 HAAEXKHOrO AOCBIAY Ta

3HaHb, 33 YMOBW, LLIO KOPUCTYBAHHS
BIADYBAETHLCA MiA HArAAAOM, IM

BYAO MPOBEAEHO IHCTPYKTaXK

LLIOAO DE3MeYHOro KOpUCTYBaHHS
MPUCTPOEM Ta iX OYAO MOBIAOMAEHO
MPO MOXAMBI pU3KMKK. He Ao3BOASANTE
AITAM 6aBUTUCA NPUCTPOEM. He
AO3BOASIITE AITAM BUKOHYBATM
UMLLEHHA Ta AOTASAA DE3 HarAsAy
AOPOCAUX.

« AN AOAGTKOBOIO 3axuCTy
PEKOMEHAYETLCA BUKOPUCTOBYBATH
NpUCTpIn 3aaniukoBoro ctpymy (RCD)
B €AEKTPOMEPEXI BAHHOT KIMHATM.
HOMIHaABHWI 3aAULLIKOBKM CTPYM
MPUCTPOIO 3aAULLKOBOrO CTPYMY
(RCD) He nosuHeH nepesuLLyBaTK
30 MA. PekoMeHaaLT LWOAO
BMKOPWCTaHHSA LbOro BMPOOY MOXHa
OAEP»KaTW B CreLiaAicTa.

- He BcTaBAanTe MeTaAeBl NpeaMeTH
Y PELITKY AAS MOBITPSA, Lie
MOXe MPW3BECTU AO YPaXKEHHS
EAEKTPUYHMM CTPYMOM.

- HikoAn He 3aKkpuBanTe OTBOPU AAA
MOBITPS.

- [lepea TUM 5K Nia'eaAHYBATM NPUCTPIN
AO EAEKTPOMEPEXI, MEPEBIPTE, UM
36iraeTbcA Hanpyra, Bka3aHa Ha HbOMY,
I3 HAaNpyroto y Mepexi.

- He BuKopuCTOBYIMTE NPUCTPIN AAS
IHLUMX LIAEM, HE OMMCaHKX Y LIbOMY
NOCIBHMKY.

« He BMKOpUWCTOBYMTE NPUCTPIN Ha
LITYYHOMY BOAOCCI.

- HikoAn He 3aamwanTe nia'eaHaHUn
NpUCTPIN Be3 HarAsAy.

+ He BMKOpPUCTOBYITE MPUAAAASA
Y1 AETAAI IHLLMX BUPOBHMKIB, 33
BUHATKOM TUX, AKI PEKOMEHAYE
komnaHia Philips. BukopucTaHHs
TaKoro MPUAAAAA UM AETaAeN
Npu13BeEAE AO BTPATU rapaHTil.

« He HakpyuyrTe WHYp MMBAGHHA Ha
NPUCTPIN.

- [lepea TUM SK BIAKAACTW MPUCTPIN Ha

306epiraHHs, AaTe MOMY OXOAOHYTM.
PiseHb wymy: Lc = 83 b [A]

Q

EAekTpomarHiTHi noas (EMI)

Llert npuctpin Philips BiaNoBIAGE YCiM YUMHHIM CTaHAAPTaM Ta
NpaBoOBMM HOPMaM, LLO CTOCYOTbCA BMNAUBY e/\eKTpOMaFHiTHMX MOAIB.

HaBkoAulLHE cepeaoBULLe

Bupi6 BUrOTOBAEHO 3 BUCOKOSKICHMX MaTepIaAiB i KOMMOHEHTIB,
AKi MOXHA NEPEPOBUTH | BUKOPVCTOBYBATH MOBTOPHO. E
AKLLO BMPIO MICTUTb CMBOA NEPEKPECACHOTO KOLLVKA Ha

KoAecax, Lie O3Hauag, WO BiH BIAMOBIAQE B MOram AMPeKTUBI
€C2012/19/EU.

Al3HaliTecs npo MiCLieBy CMCTEMY PO3AIAEHOrO 300py eAeKTPUYHIMX Ta
EAEKTPOHHMX MPUCTPOIB.

AliTe 3riAHO MiCLIEBMX 3aKOHIB | HE YTUAIZyWTE CTapi NPUCTPOI pasoM
i3 3BMUAMHMKM NOBYTOBKMM BiaXOAaMM. HarexHa yTuAizaLis cTaporo

MPUCTPOIO AOTIOMOXE 3aMOBirTi HEraTMBHOMY BMAMBY Ha HaBKOAMLLIHE
cepeAOBULLE Ta 3A0POB's AIOAEN.

2 BucyliyBaHHs BoAoccs

1 BcTasTe BMAKY ¥ pO3eTKy.

2 /AAM TOUHOTO BHCYILlyBaHHS BCTaHOBITL Hacaaky ( (1) ) Ha der.

3 Bcrarosits nepemiikad ((3) ) y nonoxerHs | aas caabroro
cTpymens i Moaeniosanis, I aaq noTyxHoro cTpymena Ta
LIBMAKOTO BUCYLLYBaHHsA 260 ) AAR eGEKTUBHOTO BICYLLYBaHHS
BOAOCCS 33 CTaAO! MOMIPHOT TemnepaTypu.

4 LLlo6 3adikcyBaTh 3aUiCKy XOAOAHUM CTPYMEHEM MOBITPA, HATUCHITH
KHOIMKy XOAOAHOO CTpyMens % ((2) ).

5 AASl BUMKHEHHS MPUCTPOIO BCTAHOBITH Nepemiikay y noroxerts Q .

MicAs BUKOpUCTaHHS:

1 BWMKHITb NPUCTPIN i BiA'€AHaNTE 1OTO Bia Mepexi.

2 [locTasTe NpUCTPIN Ha *apOCTilKy MOBEPXHIO | AalTe MoMy
OXONOHYTHU.

3 3niMiTb pewiTky 3a60py nositpa ((5) ) 3 NPUCTPOIO | NOUMCTITH
MPUCTPIN Bia BOAOCCA Ta MMAY.

9 [MoBepHiTb peLiTKy 3abopy NOBITPA NPOTH FOANHHUKOBOT
CTPIAKM, OO Bia'€AHATW i BiA NpUCTPOIO.
5 [oBepHITb peLliTKy 3abopy MOBITPA 33 FTOAMHHUKOBOIO CTPIAKOIO,
W06 Nia'eAHaT T AO NPUCTPOIO.
4 3bepiraiiTe NpUCTPIN y 6E3NeUHOMY, CYXOMy Ta HE3arMAEHOMY MiCLLi.

MpUCTPIi MOXHa TakoX 36epiraTu, MIABICVBLIM MOTO Ha rayoK 3a

netao (@) ).

3 lapaHTia Ta 06CcAyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxiaHa iHpopmauis abo y Bac BuHMKAa Npobaema,
BiABiAalTE BeB-CTOPIHKY komnaHil Philips www.philips.com, abo
3BepHiTbCA A0 LleHTpy obcayrosyBaHHs kaieHTiB komnanii Philips y
Bawwiit kpaiHi (TeAedpoH MOXKHA 3HAMTU Ha rapaHTIMHOMY TaAoHI). AKLLO
y Bawiit kpaiHi Hemae LleHTpy 06cAyroByBaHHSA KAIEHTIB, 3BEPHITbCA AO
Micuesoro amaepa Philips.

TepMiH excnayaTauii: 4 pokn aas HP8229

Chay»6a NIATPUMKM CMIOXKMBAYIB

Tea.: 0-800-500-697

(A3BiHKM 3i cTaLioHapHUX TeAedOHIB Ha TepuTopil YKpaiHu
6e3KOLITOBHI)

AN BIABLL AETaABHOT iHpOpMaLii 3aBiTariTe Ha www.philips.ua

Model: HP8229
Input rating:220-240~ 50-60 Hz 1800 W

[l

Class Il appliance




